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Az EWSJÎ hatékonyságát növeli 
az alapokmány szigorú megtartása
Jakov Malik, a szovjet 

SNSZ-del-egáciö vezetője az 
¡NSZ-közgyűlés jogi bizottsá
gnak ülésén elhangzott fel- 
uólalásában leszögezte: az 
[NSZ-alapofcmány keretei 
iözött tevékenykedve, minden 
jehézség ellenére lényegesen 
iozzájárult a béke és a nem- 
¡etközi biztonság fenntartásá
éi: és megszilárdításához, 
ralamint sok bonyolult és 
időszerű nemzetközi probléma 
megoldásához. ■— A szovjet 
jelegáció — mondotta Jakov 
Malik — azon az állásponton 
van, hogy a Biztonsági Tanács 
állandó tagjai közötti egyön
tetűség elve nem csupán a 
legreálisabb, hanem az egyet
len ésszerű megoldás, amikor 
i világon különböző társadal
mi és gazdasági rendszerű ál
lamok vannak.
A Szovjetunió — folytatta 

Jakov Malik —, aktívan köz
reműködve az ENSZ tevé- 
tenységében, következetesein 
a'kraszáll a világszervezet te
kintélyének növelése és az 
alapokmány szigorú megtar
tásán alapuló hatékonysága 
mellett. Az ENSZ hatékonysá
ga és szerepe növelésének fő 
irányzata ne az. legyen, hogy 
megváltoztatják az alapok
mányt és a kialakult struktú
rát, hanem az, hogy szava
tolják az alapokmány szigorú" 
megtartását, a lehetőségek 
maximális kiaknázását, vala
mint azt, hogy valamennyi 
illám teljesítse az alapok
mányból fakadó kötelességét.
A szovjet delegáció .vezető

le befejezésül visszautasította 
¡ kínai küldöttség rágalmait, 
is kijelentette: a kínai veze
tők és ENSZ-képviselóik a 
Kélsöséges sovinizmus, a 
nagyhatalmi és a világuralmi 
törekvések káros eszméitől 
megrészegülten, cinikusan és 
aégyenteljesen meg akarják 
dúsítani az ENSZ minden, a 
léke és biztonság megszilár- 
iítására, az enyhülésre, a le- 
izerelésre, a leszerelési vi

lágkonferencia összehívására, 
az erőszak elutasítására, va
lamint az atomfegyverek vég
leges megtiltására irányuló 
erőfeszítését.

Az ENSZ közgyűlése nagy 
többséggel elfogadta azt a 
határozatot, amely a nemzet
közi biztonság erősítéséről 
szóló kérdésekkel foglalkozik. 
A határozatot, amely a Szov
jetunió kezdeményezésére szü
letett, a nemzetközi közvéle
mény nagy megelégedéssel 
fogadta-

Az ENSZ közgyűlése két 
egymásnak ellentmondó ha
tározati javaslat elfogadásával 
lezárta a koreai vitát, ' illet
ve gyakorlatiag ismét egy év
vel elodázta a probléma meg
oldását. Az első javaslat, 
amelyet a szocialista és az 
el nem kötelezett országok 
előterjesztése nyomán a köz
gyűlés ötvennégy szavazattal 
negyvenhárom ellenében, 
negyvenkét tartózkodás mel
lett fogadott el, követeli a 
Dél-Koreában állomásozó va
lamennyi külföldi csapat ki
vonását. A határozat leszö
gezi, hogy a fegyverszüneti 
megegyezést békeszerződéssel 
kell felváltani, amelynek ,ki
dolgozásában a Koreai Népi 
Demokratikus Köztársaság és 
az Egyesült Államok venne 
részt. Az amerikaiak által tá
mogatott másik határozati 
javaslat csupán azt indítvá
nyozza, hogy az ENSZ-pa- 
rancsnokságot fel kell oszlat
ni és meg kell kezdeni a tár
gyalásokat a fegyverszüneti 
egyezmény korszerűbb megál
lapodással való felváltásáról. 
Ez a javaslat előirányozza, 
hogy a tárgyalásokon Dél-Ko- 
rea is vegyen részt. A hatá
rozat nem beszél a külföldi 
csapatok kivonásáról, és ezzei 
gyakorlatilag szentesíti az 
amerikai csapatok jelenlété; 
A nyugati határozattervezetet 
59 tagállam szavazta meg, 
51-en ellenezték, 29-en pedig 
tartózkodtak a szavazástól.

A z ENSZ-vita részvevői támogatja?« 
a szovjet leszerelési javaslatokat

Az ENSZ-közgyűlés politi- 
-li bizottsága folytatta a vi
tt a leszerelésről. Felszólalt 
! vitában Dánia, Ghana. va- 
®int az Ukrán SZSZK, kép- 
[isejője. A dán küldött fontos 
Kdeményezésnek nevezte azt 
1 javaslatot, amelyet a Szov- 
Stunió az új tömegpusztító 
fgyverek kifejlesztésének bé
kására tett. Követelte továb
bi hogy az érintett országok 
ölósítsák meg azt a határo
lót, amelyet a közgyűlés 
¡ovjet javaslatra fogadott el, 
s amely a Biztonsági Tanács 
illandó tagjai katonai költ- 
®"vetésének 10 százalékos 
fjkkentését irányozza elő.
A ghanai ENSZ-küldött ki
tette: kormánya támogatja 
1 szovjet leszerelési javasla
tét, valamint a leszerelési 
¡■lágkonferencia mielőbb:
taehívását.
Az ukrán küldött ugyan

ok szót emelt a leszerelés: 
íágkonferencia konkrét elő-
töszítésének megkezdése mel- 

Elítélte a kínai küldött
ek azt a kijelentését, mi- 
terint „a háborúk elkerülhe- 
ttlenek”. E kijelentés nem 
'és, mint felszólítás a fegy- 
'srkezési hajsza és a háborús 
“készületek folytatására —
Mondotta.
Szadruddin Aga Khan, az

®SZ menekültügyi főbiztosa 
#egtartotta beszámolóját a

főbiztosság munkájáról, vala
mint a világ különböző ré
szén élő, mintegy 3,5 millió 
menekült helyzetéről, és ezzel 
az ENSZ-közgyűlés szociális, 
kulturális és humanitárius bi
zottsága megkezdte a vitát 
erről a kérdésről. Nem tarto
zik a menekültügyi főibiztos
ság hatáskörébe, a becslések 
szerint, mintegy kétmillió pa
lesztin menekült.

Az elmúlt időszakban jelen
tősen nőtt a menekültek szá
ma. A több mint 9000 chilei 
menekült a világ mintegy 40 
országában szóródott szét, mi
közben legalább ötezren vá
rakoznak arra, hogy valahol 
letelepedhessenek,' mivel a 
chilei katonai államcsíny után 
kénytelnek voltak elhagyni 
hazájukat. Szadruddin azzal 
vádolt egynémely kormányt, 
hogy megtagadja az arra rá
szorulóktól a menedékjogot., 
és ezzel megsérti azt az 
ENSZ-konvenciót, amelyet 65 
ország írt alá 1951-ben a me
nekültek státusáról.

A Szovjetunió állandó 
ENSZ-képviselete felhívta az 
Egyesült Államok ENSZ-misz- 
sziójának figyelmét arra, hogy 
cionista elemek újabb provo
kációkat követtek el a szov
jet képviselet és személyzete 
ellen. November 11-én egy 
cionista csoport tüntetést 
rendezett és megkísérelte,

hogy megakadályozza a szov
jet képviselet normális' mun
káját. A tüntetők a Szovjet
unióval szemben ellenséges, 
fajgyűlölő, cionista értelmű 
jelszavakat tartalmazó plaká
tokat és transzparenseket vit
tek.

A szovjet képviselet ismé
telten követelte az Egyesült 
Államok ENSZ-missziójától, 
hogy tegye meg a szükséges 
lépéseket a szovjet képvise
let normális munkáját komo
lyan akadályozó cselekmé
nyek meggátlására.
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fegyveres zavargások 
Bangladesiem

A hírügynökségi jelentések
ből kitetszik, hogy Bangla- 
desben továbbra is bonyolult 
és feszült a helyzet. A chit- 
tagongi haditámaszponton 
fegyveres összetűzések voltak 
a hadiflotta tengerészei kö
zött. A szélsőjobb- és szélső- 
baloldali elemek provokálta 
összecsapásokban eddig mint
egy 50 ember vesztette éle
tét. A rendbontás megféke
zésére a bangladesi katonai 
vezetés két tagja, ¿iaur 
Rahman vezérőrnagy, a fegy
veres erők vezérkari főnöke 
és Musarraj Hosszéin, a ha
ditengerészet főparancsnoka 
Daccából Chittagongba uta 
zott.

A Szovjefynió és Olaszország fejleszti 
kapcsolatait a Msiiki záróokmány 

szellemének megfelelően
Leonyid Brezsnyev, az 

SZKP Központi Bizottságának 
főtitkára találkozott Giovan
ni Leonéval, az Olasz Köztár
saság elnökével, aki hivatalos 
látogatáson tartózkodott
Moszkvában.

Leonyid Brezsnyev és Gio
vanni Leone kedvezően érté
kelte az enyhülési politika 
erdeiményeit, a nemzetközi 
helyzet javulását. Elégedetten 
állapították meg, hogy a szov
jet—olasz kapcsolatok tovább
ra is kedvező irányban és 
stabil alapon fejlődnék. A 
kapcsolatok a kölcsönös tisz
telet, a jó szándék, az egyen
jogúság és a kölcsönös elő
nyök elvéire épülnek.

Az SZKP KB főtitkára és 
az olasz köztársasági elnök 
megállapította, hogy a két 
ország közötti együttműkö
dés további elmélyítése meg
felel az európai biztonsági 
konferencia záróokmánya 
szellemének. Ezt az okmányt 
a Szovjetunió és Olaszország 
az európai béke megszilárdí
tását célzó hosszú távú akció- 
programnak tekinti. Az 
együttműködés során felhal
mozódott tapasztalatok lehető
vé teszik, hogy bizalommal 
tekintsenek a szovjet—olasz 
kapcsolatok fejlődésének táv
latai elé különböző területek 
vonatkozásában, beleértve a 
politika területét is.

A felek hangsúlyozták: a 
Szovjetunió és Olaszország

minden tőle telhetőt megtes: 
az európai és a nemzetköz 
biztonság megszilárdításáért

A megbeszélés tárgyszerű és 
baráti légkörben folyt le.

Alekszej Koszigin, a Szov
jetunió Minisztertanácsának 
elnöke ugyancsak megbeszé
lést folytatott Giovanni Leo
néval. A kétoldalú kapcsola
tok további fejlesztésének 
kérdéseiről, valamint a köl
csönös érdeklődésre számol 
tartó nemzetközi problémák
ról tárgyaltak. Megállapítot
ták, hogy az utóbbi időben 
jó eredményeket értek el a 
gazdasági, kereskedelmi és 
tudományos-műszaki kapcso
latok fejlesztésében.

A Kremlben is folytak a 
tárgyalások Nyikolaj Podgor- 
nij, a Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsa Elnökségének elnö
ke, Andrej Gromiko szovjet 
külügyminiszter, valamjnt 
Giovanni Leone olasz köztár
sasági elnök és Mariano Ru- 
mor külügyminiszter között,

Mindkét részről hangsúlyoz
ták azt a törekvést, hogy a 
szovjet—olasz . együttműködés 
konstruktív szerepet töltsön 
be az enyhülésiben és a béke 
megszilárdításában. Megvitat
ták azokat a szovjet—olasz 
dokumentumokat, amelyek 
aláírásával befejeződnek a 
tárgyalások. Ezek megvitatá
sában megmutatkozott a fe
lek teljes egyetértése.

Ssovjét-clesí nyilatkozat Moszkvában
Moszkvában Andrej Gromi

ko szovjet és Mariano Rumor 
olasz külügyminiszter aláírta 
a szovjet—olasz nyilatkozatot, 
ameiy kimondja: a Szovjet
unió és Olaszország vélemé
nye szerint az európai biz
tonság megerősítése és az 
együttműködés fellendítése — 
amelynek tovább kell fejlőd
nie a helsinki záródokumen
tumban foglalt elvek és téte
lek minden részvevő által va
ló megvalósítása útján — 
„elősegítheti e folyamat átter
jedését a világ más térségei
re, egyebek között a Földkö 
zi-tenger térségére”.

A Szovjetunió és Olaszor
szág a maga részéről és egy
mássá! együttműködve arra 
fog törekedni, hogy az Euró
pában létrejövő kedvező fel
tételek, bekövetkezett enyhü
lés előrehaladjon, konkrét 
anyagi tartalommal telítődjék, 
elősegítve az olyan problémák 
megoldását, amelyektől függ 
a békének és a népek bizton
ságának megszilárdulása, min
den államban a békés, füg
getlen fejlődésbe vetett meg
győződés megteremtése, a 
válsághelyzetek elhárítása.

A.ndrej Gromiko és Mariano

Rumor a Kremlben aláírta t 
szovjet—olasz deklarációt 
amely megjelöli a két orsza; 
közötti együttműködés tovább, 
fejlődésének útjait.

A külügyminiszterek aláír■ 
ták továbbá az 1975—1979-e 
évekre szóló gazdasági együtt 
működési egyezményt, vala
mint azt az egyezményt 
amelynek értelmében meg
szüntetik a tengerhajózásbar 
a kettős adózási kötelezett
séget.

Giovanni Leone vacsorá' 
adott Nyikolaj Podgornij tisz
teletére. Nyikolaj Podgornij : 
vacsorán elhangzott pohárkö
szöntőjében kifejezte azt s 
meggyőződését, hogy „a szov
jet—olasz kapcsolatok tovább: 
fejlődése a különböző társa
dalmi rendszerű államok kö
zötti békés egymás mellett 
élés _elvei alapján fontos té
nyező lesz az enyhülés terü
letén való újabb előrelépés
ben, valamennyi ország biz
tonságának megerősödésében 
és sokoldalú együttműködésük 
kiszél esed és ében ”.

Az olasz köztársasági elnök 
olaszországi látogatásra hívta 
meg Nyikolaj Podgornijt, aki 
megköszönte a meghívást.

Alvaro Cunhal 
Magyarországon

A Magyar Szocialista Mun
káspárt Központi Bizottságá
nak meghívására baráti láto
gatást tett Magyarországon 
Alvaro Cunhal, a Portugál 
Kommunista Párt Központi 
Bizottságának főtitkára. A 
portugál testvérpárt képvise
lőit fogadta Kádár János, az 
MSZMP Központi Bizottságá
nak első titkára. A megbeszé
léseken Kádár János tájékoz
tatta a portugál testvérpárt 
vezetőit az MSZMP tevékeny
ségéről, a hazánkban folyó 
szocialista építőmunka helyze
téről.

Alvaro Cunhal tájékoztatást 
adott a portugál helyzetről, a 
Portugál Kommunista Párt 
tevékenységéről. Ismertette 
pártjának álláspontját a por
tugál haladó erők és a Fegy
veres Erők Mozgalma egységé
ért és a demokratikus átala
kulásért vívotí harcban.

Kádár János kifejezte az 
MSZMP szolidaritását a por
tugál testvérpárttal, s az or
szág tényleges demokratikus 
átalakulásáért küzdő minden 
haladó erővel és mozgalom
mal. A magyar kommunisták 
elítélik az ellenforradalmi kö
rök fasiszta restaurációs kí
sérleteit, s azokat az imperia
lista törekvéseket, amelyek 
durván beavatkoznak Portugá
lia belügyeibe, a politikái, gaz
dasági és katonai zsarolás esz
közeivel próbálják akadályoz
ni az ország haladó irányzatú 
fejlődésének folyamatát.

A két párt képviselői kife

jezték szolidaritásukat as 
MPLA vezette Angolai Népi 
Köztársaság forradalmi harcá
val. Határozottan elítélik az 
imperialista beavatkozási kí
sérleteket, a reakciós erők 
fegyveres intervencióit, ame
lyek fenyegetik nemcsak An
gola, hanem a többi afrikai 
ország függetlenségét is.

Kádár János és Alvaro 
Cunhal a megbeszélések során 
hangsúlyozta annak jelentősé
gét, hogy a nemzetközi eny
hülés kiterjedése, a békés 
egymás mellett élés politikájá
nak további térhódítása ked
vezően hat a társadalmi hala
dásért vívott küzdelem felté
teleire Európában és a világ 
más térségeiben.

Az MSZMP és a PKP nagy 
fontosságot tulajdonít a kom
munista- és munkáspártok 
együttműködésének, akcióegy
ségének. Cselekvőén támogat
ják az európai testvérpártok 
konferenciájának előkészítő 
munkáját.

A két párt képviselői nagy
ra értékelték pártjaiknak a 
.marxizmus—leninizmus és 
proletár internacionalizmus 
elvein alapuló testvéri barát
ságát, és megállapodtak az 
együttműködés továbbfejlesz
téséről.

A portugál testvérpárt kép
viselőinek látogatása és annak 
eredményei hozzájárultak az 
MSZMP és a PKP, valamint 
a két nép közötti szoros ba
ráti kapcsolatok további erő
sítéséhez.

Pranco meghalt. Jüan Car lost 
spanyol királlyá nyilvánították

F ranco spanyol államfő
meghalt. Spanyolországban ál
lami gyászt rendeltek el. Az 
államfőt a Prado-palotában 
ravatalozták fel, majd elte
mették.

Az alkotmányos előírások 
értelmében utódja Juan Car- 
los herceg, aki október 30-a 
óta ideiglenes jelleggel tölti 
be az államfői tisztet.

A spanyolországi események visszhangiából
Franco halálával eltűnt az 

európai történelemből az utol
só fasiszta diktátor. Hatalmát 
még Hitlernek és Mussolini- 
nek köszönhette. A rendszer, 
amely nevével összefonódott, 
a fasizmus egyik változata 
volt; népirtás méretű kegyet
lenkedésekkel került uralom
ra, a baloldali erők fizikai 
kiirtásától minden haladó 
gondolat brutális elnyomásáig 
a fasizmus jegyeit viselte. A 
rezsim, igaz, többször is meg
próbálta átfesteni a homlok
zatot, lavírozott hogy átment
se magát, de lényegén nem 
változtathatott: legfőbb eszkö
ze és az egyetlen, amiben bí
zott, a terror volt, a megfé
lemlítés, . a reformtörekvések 
ezen buktak el; a realitások
ra, bárhogyan változtak is 
azok, ezért nem tudott poli
tikailag válaszolni.

Ez bizonyosodott be néhány 
hete újra, a baszk hazafiak 
kivégzésénél, amely joggal 
váltotta ki a világ közvéle
ményének legélesebb tiltako
zását. Nyilvánvaló volt, hogy 
ezek az ítéletek ugyanabból a 
kíméletlenségből születtek, 
amely a diktátort és rend
szerét uralmának kezdetétől 
jellemezte. De nyilvánvaló 
volt az is, hogy a tiltakozás 
hangját már el nem fojthat
ják. 'És ez a hang ma erőseb
ben, biztosabban hallatszik, 
mint valaha.

Franco meghalt, de ahhoz 
hogy valóban új korszak 
nyíljék a spanyol történelem
ben, arra van szükség, hogy 
a francóizmusnak is véget 
vessenek, és demokratikus 
rendszert teremtsenek meg: 
ebben foglalható össze a vi
lág haladó közvéleményének a 
a visszhangja.

Dolores Ibarruri, a Spanyol 
Kommunista Párt elnöke a 
TASZSZ tudósítójának adott 
nyilatkozatában kijelentette 
hogy Franco halálával új fel
tételek jöttek létre az ország 
demokratikus fejlődéséhez. A 
demokratikus Spanyolország 
— mondotta fontos szerepei 
játszhat a nemzetközi enyhü
lésben, az európai béke és 
biztonság megszilárdításában 
Hangoztatta, hogy a spanyol 
népnek következetes harcot 
kell kibontakoztatnia az or

szág demokratizálásáért, az 
általános és demokratikus vá
lasztások megtartásáért, a be
börtönzött politikai foglyok 
életének megmentéséért.

Ibarruri megjegyezte, hogy 
Spanyolországban megvannak 
a feltételek a demokratikus 
változásokhoz. Erre mutat 
mindenekelőtt az, hogy az or
szágban erős munkásmozga- 

’ lom tevékenykedik, megvan
nak a feltételek a demokrati
kus szervezetek egységfrontjá
nak a megteremtéséhez, a 
hadseregben vannak olyan 
tisztek, akik fellépnek _ a 
francóizmus ellen, és végül 
rendszerellenes hangulat ta
pasztalható a katolikus egyhá
zon belül, és bizonyos nemze
ti tőkés körökben.

Santiago Carrillo, a Spanyol 
Kommunista Párt főtitkára 
Párizsban kijelentette: „El keli 
kerülni a francóizmus folytatá
sát, mert az káoszhoz vezet
het, tömöríteni kell azokat, 
akik végezni akarnak a pol
gárháborús szemlélettel, akik 
a nép kezébe akarják adni a 
döntés jogát, akik demokrati
kus rendszert akarnak.”

A moszkvai Izvesztyija 
szemleírója hangoztatja: bár
hogy is alakuljanak a fejle
mények a közeli hetekben és 
hónapokban, biztosnak tekint
hető, hogy Spanyolország vé
gül is rátér a demokrácia és 
a társadalmi haladás útjára. 
Amennyire meg lehet ítélni, a 
mostani szakaszban az alap
vető politikai csoportosulások, 
tehát a jobboldaliak és a de
mokratikus ellenzék közül 
egyiknek sincs elegendő befo
lyása ahhoz, hogy monopol
helyzetbe kerüljön. Ezért fel
tehetően egyelőre csak komp
romisszumos döntések jöhet
nek szóba. Ami az események 
távolabbi alakulását illeti, ab
ban a demokratikus erők kon
szolidálódása és aktivitása ját
szik döntő szeredet — hangoz
tatja a moszkvai lap.

Soanyolországon beiül a „de* 
mokratikus platform” elneve
zésű ellenzéki tömörülésben 
részt vevő spanyol szocialista 
munkáspárt nyilatkozatban 
szólította fel az ország népét 
a demokratikus társadalom 
felépítésére. Ezekben a napok
ban a spanyol demokratikus 
erők attól tartanak, hogy a 
jobboldal erőszakos provoká
ciókra használja ki a helyze
tet.



A  hat vezető tőkésország 
rambouillet-i csúcstalálkozója
Véget ért Ford amerikai és 

Giscard francia elnök, Schmidt 
nyugatnémet kancellár, Wil
son brit, Aldo Moro olasz és 
Miki Takeo japán miniszter
elnök „gazdasági csúcstalálko
zója”, amelyet a Párizstól 
mintegy 50 kilométernyire 
fekvő Rambouillet kastélyá
ban tartottak meg. Az allâm
es kormányfők három napon 
át zárt ajtók mögött, több 
mint háromezer rohamrendőr 
és számtalan testőr őrizetében 
tanácskoztak; a sajtó az össze
zártak „konklávé járói” vagy 
„csúcsszemináriumáról” írt.
; A találkozón a tőkés világot 

sújtó válság „együttes orvos
lásáról” tanácskoztak. Ram- 
bouillet-ben a hat állam- és 
kormányfő a városházán ösz- 
szegyűlt tudósítók előtt tett 
rövid nyilatkozatokban fejez
te ki megelégedését a találko
zó hasznosságát, sőt reményét 
az elvi egyetértés gyakorlati 
megvalósítását illetően. Ezzel 
egyidőben közzétett közös 
deklarációjuk több „orientá
ciót” körvonalaz, gondosan ke
rülve a konkrétumokat. Pénz
ügyek: az árfolyamok bizo
nyos jobb stabilizációja; ke
reskedelmi kapcsolatok: a 
protekcionista intézkedések el
törlése; munkanélküliség; el
sőbbség a munkanélküliség el
leni intézkedések számára, 
anélkül, hogy súlyosbítanák az 
inflációt; energia: szándék az 
újabb olajár-emelkedések el
hárítására; deficit: a fizetési 
mérlegek kiegyensúlyozásának 
segítése.

A deklaráció lényegét Gis
card elnök az újságírók kéré
sére így foglalta össze: a ta
lálkozó fő érdeme az, hogy a 
válságos időszakban létrejött 
és hogy közös szándékot feje
zett ki. Az egyik kérdésre vá-

laszolva hangoztatta: a talál
kozó részvevői a szocialista 
országokkal folytatott gazda
sági kapcsolataik szabályos és 
gyümölcsöző fejlesztését kí
vánják, mert ez a nemzetközi 
enyhülés folytatásának fontos 
eleme.

A közös deklarációban fel
sorolt általános irányzatok kí
vánságlistája alkalmat adott a 
„sikerről” szóló gyors kom
mentárokra; valójában arról 
van szó, hogy a nagy tőkés 
hatalmak t vfezetői «.igyekeznek 
megnyugtatni a kapitalista or
szágok közvéleményét, ame
lyet mindinkább aggaszt a 
harmincas évek gazdasági vál
sága óta nem tapasztalt mé
retű hanyatlás és pangás, a 
nyugati pénzügyi rendszer 
zűrzavara, a gyors infláció, a 
mind súlyosabb munkanélkü
liség. A párizsi televízió sze
rint a hat vezető tőkés hata
lom ilyen helyzetben „nem 
engedhette meg magának a 
kudarc luxusát”.

A találkozót mindenekelőtt 
Ford elnök használta ki pro
pagandára. Az amerikai szó
vivők ismertették az elnök be
szédét, amely a gazdasági fel
lendülés „újrakezdéséről” 
szólt; eszerint az amerikai ipa
ri termelés ismét megkezdte 
növekedését. A franciák azt 
emelték ki, hogy nem akartak 
határozatot hozni az energia- 
és nyersanyagárakról az érde
kelt fejlődő és olajtermelő or
szágok távollétében.

A párizsi sajtókommentáto
rok rámutatnak arra, hogy a 
válság felszámolására irányuló 
kívánságok felsorolása csak 
jámbor óhaj lehet mindaddig, 
amíg nincsenek válaszok a 
„hogyan”? kérdésére. Erről 
azonban hallgatnak a „hatok”.

Az egység a jalszó Vietnamban
A VDK fővárosában to

vábbra is minden más ese
ményt háttérbe szorítanak az 
ország egyesítését előkészítő 
konzultációs bizottságok saigo- 
ni üléseiről érkező hírek. A 
lapok egész első oldalát be
töltik a harmadik ülésről ké
szített felvételek és híradások. 
A lapok főcímei arról tudó
sítanak, hogy a vietnami nép 
egyöntetűen az ország egye
sítését akarja a nemzeti füg
getlenség és a szocializmus 
építésének alapján.

Truong Chinhnek, a VDK-t 
képviselő bizottság vezetőjé
nek az első ülésen mondott 
felszólalását teljes terjedel
mében közölték a lapok, és 
azóta is visszatérnek az álta

lános választásokkal, az új, 
egységes nemzetgyűlés össze
hívásával, az egységes ország 
elnevezésével, az új címer és 
himnusz megalkotásával, a 
főváros kijelölésével kapcso
latos javaslataira.

A konzultációs ülés címére 
százával érkeznek az üdvöz
lő táviratok. Az ország hatá
rain túl élő vietnamiak so
kasága is örömmel üdvözli 
az egyesítés tervét. Hanoiban 
az értelmiség ötszáz képvise
lője gyűlt össze az egység
klubban, hogy üdvözölje az 
ország küszöbön álló egysé
gét. A bensőséges hangulatú 
összeiövetelen Hoang Tunq, 
a Nhan Dán főszerkesztője 
szólalt fel.

VIlACHÍRhűÖr

L íb ia  m a g á ra  SaSáM
Líbia nemrég ünnepelte a 

szeptemberi forradalom hato
dik évfordulóját. Katonai 
díszszemlével, órákig tartó tö- 
megfelvonulással. A túláradó 
lelkesedést csak az értheti meg, 
aki tud ja, mit jelent a nemzet
té válás történelmi élménye, a 
nemzeti öntudat felébredése, 
kivirágzása. Ez a forradalom 
legnagyobb vívmánya: Líbia 
a líbiaiaké. Megszabadult az 
idegen belő’ akodóktól. a gyar
matosítóktól, a gazdag olaj
kincs gátlástalan fosztogatói
tól, az ország szuverenitását 
sértő külföldi katonai támasz
pontoktól. Az elmaradott, ki
szolgáltatott sivatagi ország 
népe úgy talált önmagára, 
hogy egyúttal barátokra, szö
vetségesekre lelt az imperia
lizmus és a neoko’onializmus 
ellen küzdő erők hatalmas tá
borában.

A kezdeti, főként ideológiai 
természetű idegenkedés után 
a fiatal köztársaság, megala
pozott tapasztalatai alap jé" 
mind szorosabb kapcsolato
kat, mind sokoldalúbb együtt
működést épít ki a Szovjet
unióval és a szocialista or

szágokkal. A közel-keleti 
konfliktus hosszú története 
végérvényesen bebizonyította 
Líbia számára is. hogy a Szov
jetunió és a szocialista orszá
gok kezdettől fogva és felté
tel nélkül támogatják az arab 
népek igazságos harcát, mig 
az Egyesült Államok máig 
sem mondott le az izraeli 
területrablás és jogbitorlás 
politikai ösztönzéséről, anya
gi-katonai finanszírozásáról. 
„Nagyra értékeljük azt a 
magatartást, amelyet a szocia
lista országok és a Szovjet
unió tanúsítottak az imperia
lizmus ellen, a monopóliumok 
felszámolásáért harcoló arab 
országok és forradalmi erők. 
a térség nemzeti felszabadí
tásáért vívott harc iránt” — 
hangoztatta Dzsallud kor
mányfő, amikor Tripoliban 
vendégül látta Koszigin szov
jet iniszterelnököt.

A fiatal katonatisztek cso
portja, a líbiai forradalom 
vezérkara nem egyszer hívta 
ki maga ellen a tőkés nagy- 
hata'mak, a nemzetközi mo- 
nooólrrmok haragját. Bemu
tatkozásul elűzték irónjáról

Peking különös „segítése" 
a fejlődő országoknak

Alekszandr Gubor, az APN 
szemleírója kommentárjában 
Peking úgynevezett segítség- 
nyújtásával foglalkozik Afri
kában, Ázsiában és Latin- 
Amerika fejlődő országaiban.

Mit jelent az a 97 vállalat, 
amelyet ezekben az országok
ban a Kínai Népköztársaság 
közreműködésével építettek? 
Többségükben könnyű- és 
élelmiszeripari objektumokról, 
mezőgazdasági és szállító vál- 
lalatokx'ól van szó. Ráadásul 
ezek elavult berendezéssel fel
szerelt, gyakran nem komp
lett, kicsi és közepes objektu
mok. Sok fejlődő államban 
nem éppen hízelgő visszhan
gok hallhatók és olvashatók 
ezekről a vállalatokról. Nigé
riában arra panaszkodnak, 
hogy e létesítmények súlyos 
teherként nehezednek az or
szág költségvetésére, Argentí
nában arra, hogy nem rentá
bilisak, mivel import nyers
anyaggal dolgoznak, a kínai 
hitelek törlesztésére pedig a 
nemzetközi piacon nagyon is 
keresett cikkeket kell a világ
piaci áraknál olcsóbban szál
lítani.

S ami a legfőbb: Peking se
gítsége — eltérően a szovjet 
segítségtől — szinte mit sem 
segít a „harmadik világ” or
szágainak hosszú távú nép- 
gazdasági problémáik megol
dásában, a legjobb esetben is 
csak rövid megkönnyebbülést 
hoz.

(A Szovjetunió 1975 elejéig 
4,65 millió kilowatt összkapa- 
citású erőművek, évi több 
mint tízmillió tonna nyersva
sat, acélt és hengerelt árut

előállító kohászati üzemek, évi 
22,3 millió tonna kőolajat ki
termelő telepek építésében 
segítette a fejlődő országokat. 
A Szovjetunió és a fejlődő vi
lág együttműködésének fő te
rülete az ipar és az energeti
ka: ide áramlik a szovjet hite
leknek több mint háromne
gyed része. Az eszközöknek 
több mint a felét az állami 
szektor fejlesztésére fordítják.)

Míg a segítség méreteiben 
mutatkozó különbségek a 
Szovjetunió és Kína gazdasági 
fejlettségének szintkülönbsé
geivel magyarázhatók, addig a 
fő tendenciák ellentétes vol
tát merőben más okok hatá
rozzák meg.

A Szovjetunió érdekelt ab
ban, hogy a fejlődő országok 
gyorsabban elérjék tényleges 
gazdasági önállóságukat, és 
aktívabban vegyenek részt a 
nemzetközi problémák igazsá
gos megoldásában. A Szovjet
unió és a harmadik világ vi
szonya — a békéért és társa
dalmi haladásért küzdő ter
mészetes szövetségeseket ösz- 
szefűző kapcsolat.

Peking ellenben egészen 
más célokat követ, és csábító 
jelszavak leple mögött a fejlő
dő országokkal való kölcsönös 
kapcsolatait ténylegesen kizá
rólag saját, önző érdekeit kö
vetve építi ki. így próbálja a 
nemzetközi porondon folyta
tott kalandor politikájához 
kötni partnereit, megbontani a 
harmadik világ egységét és 
aláásni annak a Szovjetunió
val és a szocialista közösség 
többi tagjával tartott kapcso
latait.

Újabb támadás a kongresszusban 
Kissinger ellen

A CIA törvénytelen cseleke
deteinek kivizsgálásával fog
lalkozó képviselőházi bizott
ság „a kongresszussal szembe
ni engedetlenséggel” vádolja 
Kissinger külügyminisztert kü
lönböző dokumentumok át
adásának megtagadása miatt 

A bizottság által kért do
kumentumok kapcsolatosak 3 
külügyminisztérium, a Fehér 
Ház nemzetbiztonsági tanácsa 
és az azon belül működő, úgy
nevezett negyvenek tanácsa ál
tal 19.62 és 1972 közötti idő
szakban a CIA-val vágrehaj 
tott titkos akciókkal, felméré
sekkel es ajánlásokkal, vala
mint a SALT—1-gyel, és a? 
újabb SALT-egyezxnényre vo
natkozó vlagyivoszioki elvi 
megállapodással. A szenátusi 
bizottság 10:2 és 10:1 arány
ban marasztalta el és vádolta 
meg engedetlenséggel Kissin-

gert. Az elítélő határozatiban 
az ellenzéki demokrata kép
viselőkkel együtt köztársasági 
párti képviselők is szavaztak.

Kissinger a szavazás után 
ingerült hangú nyilatkozatban 
azt mondta, hogy „a bizottság 
akciója lehetetlenné teszi szá
mára a külpolitika irányítá
sát”. Hozzátette, hogy az el
nök utasítására tagadta meg a 
dokumentumok átadását, Ford 
elnök, aki párizsi útja előli 
néhány órával még választási 
beszédet tartott Atlantában, 
kijelentette: Levi igazságügy- 
minisztertől kapta a tanácsot, 
hogy a kongresszus kérésének 
megtagadására alkalmazzák a
— Watargate-ügyből jól ismert
— „végrehajtó hatalom ki
váltságát” biztosító alkotmá
nyos formulát. Az elnök „meg
döbbentőnek” nevezte a bi
zottság döntését:

Idrisz királyt, aki kiárusította 
az ország javait és független
ségét. Következő lépésük az 
volt, hogy felszámolták az 
amerikai és az angol katonai 
támaszpontokat. Az olajcsata 
első szakaszában úgy vetettek 
véget a káros rablógazdálko
dásnak, hogy a nevetségesen 
alacsony eladási ár jelenté
keny felemelésével egyidejű
leg ésszerű mértékre, évi 160 
millióról 100 millió tonnára 
csökkentették a termelést 
Végül 1973 szeptemberében a 
részvények 51 százalékának 
államosításával valamennyi 
külföldi olajtársaság líbiai el
lenőrzés alá került. Ezt a 
döntést a British Petroi 
valamivel korábbi államosítá
sát követően — az olajmono
póliumok nemzetközi blokád
dal próbálták megelőzni, de 
sikertelenül, mert a Szovjet
unió és a többi szocialista or
szág nemcsak politikai síkon, 
hanem vásárlóként is a szo
rongatott ország segítségére 
sietett.

Líbia harcban vívta ki azt 
a jogát, hogy szabadon ren- 
delkezhe-sék hatalmas olaj
kincsével. Ez a harc szük
ségszerűen antiimperialista 
jelleget öltött. S hamn’ó meg
fontolások vezették a líbiai 
kormányt akkor is. amikor 
1973 októberiben, a negyedik, 
arab—izraeli háború idején 
következetesen támogatta az 
Izrael pártfogóival szemben

életbe léptetett olajemibargót. 
Líbia egyébként is azok közé 
az államok közé tartozik, 
amelyeknek szívügyük az af
rikai és más földrészeken 
zajló nemzeti felszabadító 
mozgalmak segítése. Elsősor
ban a palesztínai arab nép 
törvényes jogainak féltése 
késztette arra Tripolit, hogy 
élesen elítélje a legutóbbi, 
amerikai közvetítéssel létre
jött egyiptomi-izraeli részle
ges megállapodást.

A líbiai gazdaság tervszerű 
és gyors fejlődése arról ta
núskodik, hogy az ország új 
vezetői következetesen töre
kednek a nemzeti független
ség és önállóság megszilárdí
tására. Erre vall a nemzeti 
olajipar megteremtése, az 
iparosítás programja csakúgy, 
mint az az agrárpolitika, 
amelynek végső célja az önel
látó mezőgazdaság megterem
tése. Törvény van rá, hogy 
az ólajb cvételek 70 százalékát 
a nemzetgazdaság fejlesztésé
re kell fordítani. A fejlesz
tési tervek kivitelezésében 
messzemenően számítanak a 
szocialista országok — köz
tük hazánk — sokoldalú köz
reműködésére.

A Líbiai Arab Köztársaság 
m'nd magabiztosabban halad 
az 1969 szeptemberében vá
lasztott úton. S az évről évié 
lelkesen ünnepelt évforduló
kon jogos büszkeséggel vehe
tik számba az elért eredmé
nyeket.

JSjsg a la  v é d e lm é b e n
Riasztó hírek érkeznek 

Luandából és Angola észa
ki, valamint déli határkor--- 
zekéiből. Alig kiáltották ki 
a népi köztársaságot, es 
máris az új, szabad állam 
létének védelmében kell 
mozgósítani a világ haladó 
közvéleményét.

A fiatal köztársaság leg
nagyobb „bűne” ellenségei 
szemében az, hogy olyan 
emberek vették kezükbe 
sorsa irányítását, akik 
első dekrétumukkal az 
ország nemzeti kincseit 
a nép tulajdonának nyil
vánították, és antlimperia- 
list-a álláspontra helyez
kedtek az Angola és egy
úttal Afrika sorsát, jövő
jét meghatározó kérdések
ben. Agostinho Neto elnök 
s a vezetése alatt álló for
radalmi mozgalom, az 
MPLA következetesen ra
gaszkodik Angola teljes 
függetlenségéhez, és nem 
hajlandó sem gazdasági, 
sem politikai engedménye
ket tenni az ország nyers
anyagkincseiből, a nép 
munkaerejéből profitáló 
külföldi monopóliumok
nak. Nem hajlandó arra, 
hogy, Angola valamilyen 
imperialista befolyási öve
zet része legyen.

A régi módszer, a fel
szabaduló területek politi
kai belharcainak felhasz
nálása Angolában sem volt 
hatástalan: az FNLA és az 
UNITA elnevezésű csopor
tok és az MPLA régóta is
meretes nézeteltéréseit si
került kívülről kiaknázni, 
olyannyira, hogy már a 
függetlenség kikiáltását 
jóval megelőzően polgár- 
háborús feszültség keletke
zett az országban.

De Angola forradalmi él
csapata a népi érdekek vé-

delmében már regen úrrá 
lett volna ezeken a súlyos 
belső problémákon, ha a 
viszály megmaradt volna a 
nemzeti keretek között. 
Azonban zairei és dél-af
rikai reguláris csapatok 
lépték át az ország hatá
rát: a szakadár UNITA-t
és az FNLA-t amerikai és 
más NATO-ország-okban 
gyártott fegyverekkel sze
relték fel; rhodesiai, dél
afrikai és a portugál had
seregből dezertált, minden
re elszánt zsoldosok szol
gáltatják a gyilkoláshoz a 
„szakismeretet”. A pekingi 
vezetők pedig a Kínai Nép- 
köztársaság nevében ahe
lyett, hogy támogatásiakról 
biztosítanák Angola forra
dalmi élcsapatát, az 
MPLA-t, maguk is a pol
gárháborús és intervencio
nista erők oldalára állnak.

De most is megmozdult 
az emberiség jobbik fele, 
Elsőnek Portugáliában és 
azt követően sok más or
szágban gyűlések, tünteté
sek fejezték ki a haladó 
erők szolidaritását a szo
rongatott Angolai Népi 
Köztársasággal. A legutób
bi évtizedben a világ nem
egyszer lehetett tanúja, mi
csoda hatalmas erő a ha
ladó közvélemény aktivitá
sa, amely nem kis szerepet 
töltött be véres diktatúrák 
összeomlásában, ember
életek megmentésében, 
progresszív történelmi fo
lyamatok kibontakoztatá
sában.

Most az angolai helyzet 
követeli, meg a nemzetiközi 
szolidaritást. A földrajzi 
távolság ellenére minden
hová elhallatszik a luandai 
segélykiáltás A válasz 
nem késlekedhet.

A z Aíroázsmi Szolidaritási Szervezet 
felhívása Angola támogatására

Kairóban sajtóértekezletet 
tartott F. Bangura, az Afro
ázsiai Szolidaritási Szervezet 
főtitkárhelyettese, és beszámolt 
a szervezet küldöttségének an
golai, ténymegállapító útjá
ról. A szerzett tapasztalatok 
alapján az Afroázssiai Szolida
ritási Szervezet felhívta Afri
ka és Ázsia valamennyi álla
mát, békeszerető népét, hogy 
feltétel nélkül támogassa Af
rika fiatal államát, az Ango
lai Népi Köztársaságot és 
annak vezető mozgalmát, az 
MPLA-t. Meggyőződtünk — 
mondta Bangura —, hogy a? 
angolai nép rendületlenül bí
zik vezetésében, amelyet a? 
MPLA testesít meg, mert ben
ne látja az angolai forradalom 
és az ország területi egységé
nek a védelmezőjét.

Ami Angolában történik, 
nem polgárháború, hanem 
fegyveres osztályharc. Az 
MPLA minden kísérlete, hogv 
az ország három felszabadító 
mozgalmát — az MPLA-t, az 
UNITA-t és az FLNA-t_kö

zös frontba, tömörítse, kudaiv 
cot vallott. A nemzetközi im
perializmus nyílt támogatás
ban részesíti az MPLA ellen 
támadó két mozgalmat, és 
megpróbálja a saját céljaira 
felhasználni őket. Énnek 
szemléletes példája, hogy a 
Dél^afrikai Köztársaság csa
patokat küldött a szakadárok 
támogatására, az ország törvé
nyes kormánya ellen.

Bangura kifejtette, világosan 
kell látni az Angolában hú
zódó frontokat, mert a nem
zetközi imperializmus mindent 
elkövet, hogy ködösítsen, hogy 
elmossa a küzdő felek között 
húzódó ideológiai határokat,és 
valamiféle belső hatalmi harc
nak próbálja bemutatni azt, 
ami Angolában folyik. Nem 
véletlen, hogy elsőként avoli 
portugál gyarmatok — Mo- 
zambik, Bissau-Guinea, Sáe 
Tome és Principe —, tehát 
azok az államok, amelyek n 
legjobban ismerik az angolai 
valóságot, álltak ki az MPLA 
mellett.

Israeli provokáció Libanon ellen# 
kiújullak a harcok Bejrutban

A Közel-Keletről érkező je
lentések leginkább az újra 
feszültté vált libanoni hely
zettel foglalkoznak. Hírügy
nökségek beszámoltak róla. 
hogy négy izraeli vadászbom
bázó hatolt be az ország lég
terébe, és szállt el Bejrút fö
lött. A libanoni légvédelmi 
ütegek tüzet nyitottak a gé
pekre.

Közben Bejrútban újra ki
újultak a harcok a jobboldal; 
falangisták és a reformokért 
küzdő haladó népi erők kö
zött. Az összecsapások miatt 
veszélyes övezetté nyilvám - 
tották Bejrut kerületét és elő
városát. A libanoni főváros 
keleti részében heves tüzér
ségi harcok voltak.

New„. Yorkban Waldheim 
ENSZ-;.ő titkár megbeszélést 
folytatott Kissinger amerikai

külügyminiszterrel. A találkO" 
zó után Kissinger kijelentet" 
te: az amerikai kormány ha
marosan válaszol a Szovjet
unió jegyzékére, amely azt Ja
vasolta, hogy az összes érde
kelteknek, tehát a palesztínai 
arabok képviselőinek is, rész
vételével hívják újra örsze a 
genfi közel-keleti konferen
ciát. Kissinger kifejtettét 
Washington nem ért egyet ® 
PFSZ-nek a konferencia* 
egyenjogú félként való részi- 
vételével; az amerikai válasz
jegyzékben meg fogja is»«'
telni azt a szeptem berben
előle’-jesztett javaslatát, ho®' 
a közel-ke'éti konfliktusba* 
közvetlenül érintett felek, & 
váb’j S z o v j e t u n i ó  és 3* 
Egyesiül; Államok tartsanak 
„nem hivatalos konzultáció
kat”.
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A jogpolitika az általános 
politika része, amely a jog- 
6zabályok megalkotása és 
azok alkalmazása tekinteté
ben mutat utat. A Magyar 
Népköztársaság Elnöki Taná
csának a jogalkalmazás jog-

^  Jogpolitikai irán yelvek  
a * erőszakos bűncselekm ények

politikai irányelveiről szóló 
14A973. _ számú határozata 
megjelöli mindazokat az elve
ket, amelyeket a jogalkalma- 
zas során az egyes jogterüle
teken a különböző szerveknek 
követniük kell.

Ionos jelentősége van. Nem- közösséget, a társadalmi ér- 
csak a saját személyét, ha- deket ért jogtalan támadá- 
aem a másokat vagy pedig a sokkal szemben is

helye van a védekezésnek

A  jogp olitikai irányelvekben
mindenkor megtalálható volt 
a különbségtétel a bűneselek- 
jnények és az elkövetők tár
sadalomra való veszélyessége 
szerint, amelynek természete
sen a felelősségre vonásnál is 
érvényesülnie kellett. Az új 
határozat azonban nemcsak a 
két szélsőséges pontot („fő
benjáró” bűncselekmények, 
különösen veszélyes bűnözők 
'és kisebb súlyú cselekmények, 
első bűntényesek) határoz 
meg, hanem a jogalkalmazók 
könnyebb útbaigazítása érde
kében egy harmadik kategó
riát is megjelöl. Az ebbe a 
kategóriába tartozókkal szem
ben nem a legszigorúbb, de

in-

és ez a magatartás nem bün
tethető, ha az elhárításhoz 
szükséges volt. Éppen arra 
kell ösztönözni az embere
ket, hogy éljenek ezzel a 
törvény adta eszközzel, mert 
ezzel is meggondolásra kész
tetik az elkövetőket — hiszen 

szem- 
mások-

és kockázatos lesz szá
mukra a bpncselekmény el
követése. '

kai.

szigorú felelősségre vonás 
dokolt.

Ide tartoznak azok, akik 
munkakerülő, alkoholista
életmódjukból, harácsoló vagy számíthatnak rá, hogy 
elosdi életszemléletükből fa- betalálják magukat 
Kaaoan, illetve csoportosan 
követnek el bűncselekményt, 
továbbá akiket azonos vagy 
hasonló jellegű bűncselek
mény miatt már korábban is 
megbüntettek. Szigorúan kell 
megítélni azoknak a cselek
ményét is, akik erőszakos jel
legű,̂  a társadalomra nagyobb 
veszélyt jelentő vagy különö
sen gyakori bűncselekményt 
követnek el. Tehát ebbe a 
kategóriába tartoznak

A társadalmat tehát a tet
tesek szigorú megbüntetésé
vel is védi a törvény az erő
szakos bűncselekményekkel 
szemben. De nemcsak a bűn
üldöző szerveknek, hanem a 
társadalom tagjainak is aktí
van közre keli működniük, 
hogy egységes fellépéssel aka
dályozzák meg az ilyen bűn- 
cselekmények elkövetését.

Dr. S. S.

a * erőszakos cselekm ények elkövetői.

foglalkozunkiMost ezekkel 
kicsit bővebben.

Először arra kell. feleletét 
adni, hogy melyek az erősza
kos cselekmények. Nyilván
valóan ide tartoznak mind
azok a bűncselekmények, 
amelyeknek törvényi tényál
lásában az erőszak alkalma
zása szerepel (erőszakos nemi 
közösülés, szemérem elleni 
¡erőszak, hivatalos személy el
leni erőszak, rablás stb.). 
Ezeken kívül azonban ide keíl 
sorolni azokat a bűntetteket 
is, amelyek törvényi meghatá
rozásában az erőszakról nem 
esik szó, de amelyet az elkö
vető úgy valósított meg, hogy 
erőszakot fejtett ki (pl. testi 
épséget sértő, közbiztonság 
elleni — garázdaság — bűn- 
cselekmény esetében). E ka
tegóriába tartoznak azok a

cselekmények is, amelyeknél 
az említett fizikai ráhatás 
nem személy, hanem dolog el
len irányul (gépkocsi, zár fel
törésével elkövetett lopás).

Erőszakos tehát mindaz a 
bűncselekmény — függetlenül 
annak elnevezésétől —, 
amelynek elkövetője nagyobb 
erőkifejtést, fizikai ráhatást 
gyakorol személyre vagy 
tárgyra, hogy annak ellenállá
sát leküzdje, és elérje a kí
vánt eredményt. (Tipikus pél
daként említhető a rablás, 
amikor az elkövető a sértet
tet bántalmazza, hogy ellen
állását kiküszöbölje, és a ná
la levő tárgyat — órát, pénzt, 
ékszert stb. — elvegye.) Ter
mészetesen a személy ellen 
kifejtett erőszak alkalmazásá
nak nagyobb

a  társad alo m ra való vesű lyessége,

A bosszúálló

mint a dolog ellen irányuló- 
nak. A cselekmény súlyát nö
velheti az a cél, amelynek ér
dekében az erőszakot felhasz
nálják. (Pl. újabb bűncselek
mény elkövetéséhez kívánja 
alkalmazni a jogtalanul meg
szerzett eszközt.) Ugyanis az 
erőszak alkalmazása módjá
nak, erejének, eredményének 

jelentősége van az elbírá
lásnál. A. veszélyes eszköz
zel elkövetett, a nagy erejű, 
a nagyobb következmények
ül járó cselekmény szigorú 
elbírálást igényel. Az erősza
kos módon elkövetett bűn
cselekményeknél a Büntető 
Törvénykönyvben magasabb 
a. büntetési tétel. Egyes sú
lyosabb alakzatok már nem 
is a szigorú, hanem a külö
nösen szigorú elbírálást kí
vánják.
, Mi az oka annak, hogy a 
iogpolitikai irányelvek a tör
vényben meghatározott bün
tetési tételen belül is szigo- 
¡úbb felelősségre vonásra 
¡vívják fel a bűnüldöző, és 
igazságszolgáltatási szervek 
ügyeimét?
Az erőszakos cselekmények 

veszélyeztetik a köznyugal- 
teat, a közbiztonságot. Za
varják az emberek békés, 
nyugodt életét, munkavégzé
sét, pihenését, a bizonytalan
ság érzését ébresztik fel. Kü
lönös óvatosságot, védelmet

igényelnek a gyermekek, idő
sek számára, nehogy őket 
bántódás érje, szükségessé te
szik a vagyontárgyak foko
zottabb felügyeletét, őrzését. 
E bűncselekmények elköveté
se a tettesek agresszivitására, 
gátlástalanságára mutat, és 
sokszor azok közösségellenes 
beállítottságát tükrözi. Mind
ezek a kiemelt körülmények 
teszik indokolttá a szigorúbb 
elbánást.

Nálunk,, a közrend és köz- 
biztonság szilárd. Azonban 
nem minden kategóriában 
csökkent a bűntettek száma, 
A hivatalos személy elleni 
erőszak miatt indított bünte
tőeljárások során napjaink
ban néhány olyan cselek
ményt találtunk, ahol a tet
tes életveszélyes sérülé-s oko
zására alkalmas eszközzel tá
madt a rendőrre. (A Főváro
si bíróság első fokon hozott 
ítéletével előre kitervelt mó
don, nyereségvágyból, hivata
los személy ellen, hivatalos el
járása alatt elkövetett ember
ölés kísérlete miatt Hart- 
mann Lászlót halálbüntetésre 
ítélte.)

A jogpolitikai célkitűzések
nek megfelelő értékelést a 
jogszabályból is láthatjuk. Ha 
erőszakkal párosul az elköve
tés, akkor á Btk. ugyanarra 
a magatartásra

Kőka Józsefné sírva jön a 
nevelői kihallgatásra.

— Nevelőnő, tisztelettel, én 
nem bírom tovább . . .

■— Mit nem bír, Kókáné?
— Azt, hogy engem áthe

lyeztek . . .  A műszakból is, 
meg a körletből is . . .

— Tudja, miért történt?
■— Nem.. .
— Akkor megmondom. Ma

ga megfenyegette egyik elítélt
társát . . .

— Nem gondoltam komo
lyan — visszakozik az asszony.

— Megmondták magának, 
ha nem áll el a szándékától, 
áthelyezik.

Vajon mi történhetett itt? 
Nem tudok tovább néma 
résztvevője maradni a beszél
getésnek, megkérdezem:

■— Kit és miért fenyegetett 
meg?

— Ó, csak a Kiss Erzsébe
te t ...  Tetszik tudni ajz volt 
a helyzet, hogy. én nyolc évet 
kaptam. . .  S amíg bent va
gyok, ez a lány meg elcsábít
ja az uraínat. . .

— Nyolc év hosszú idő . . .
— Megértem én, hogy kell 

valaki az embernek. . .  Meg 
aztán, ugye. ott vannak a kis 
porontyok is . . .  Tíz gyereket 
csak gondozni, kell.

— Ekkora családot hagyott 
otthon ?

Nem mind az enyém. A

— Öt éve senkit nem lát
tam. Rosszabb volna,- ha jön
nének. Amikor egyszer itt vol
tak, utána olyan beteg lettem, 
hogy az idegosztályon kezel
tek . . .  Elájultam . . .

— Szóval, akkor a férjével 
megszakította a kapcsolatot?

Megvonja a vállát:
— Tulajdonképpen nem ha

ragszom . . .  Mégiscsak az 
uram .'.. Bár most ennek a . . .  
Kiss Erzsébetnek állítólag van 
már két gyereke az én uram
tól. Persze, otthagyta a nya
kán . . .  Azt írta az édes nővé
rem, ha Kákával ezek után is 
tartom a kapcsolatot, ő meg
szakítja. Tessék megmondani 
nekem, mit csináljak...?

— Hát bizony, nincs köny- 
nyű helyzetben . . .

— A testvéremről nem 
mondhatok le, mert olyan bol
dog vagyok, amikor levelet 
kapok tőle. A párnám alá te
szem, és akkor mindig jól al
szom. A műszakban aztán a 
vezetőnő felolvassa nekem.

— Nem tud írni-olvasni ?
— Az orvos felmentett, tisz

telettel.
— Nem baj, Kókáné — zár

ja le a beszélgetést a nevelő 
— a nevét azért megtanuljuk 
leírni. Adok magának egy fü
zetet, előírom a betűket és es
ténként a zárkában gyakorol-

Kókáé volt belőle hét, amikor ía- A legközelebbi kérelmi la-

m agasabb bünietesí tfeíclt

illapít meg. (A lopás bűntet
tnek büntetése 30 naptól 3 
*űg terjedő szabadságvesz- 
tes. A megőrzésre szolgáló 

feltörése esetén 1 évtől 
* évig terjed a büntetés.) Na- 
Syobb mérvű erőszaknál is 
hasonló a helyzet. (A hivata
los személy elleni erőszak 
büntetési tétele 30 naptól 3 
*vig, a felfegyverkezve elkö- 
fetetté 1 évtől 5 évig terjed.)

Ha visszatekintünk a ki
jött közkegyelmi rendele
tekre, látjuk, hogy az erősza- 
tas cselekményeket a Nép
köztársaság Elnöki Tanácsa 
kivette azok közül a cselek
mények közül, amelyekre 
közkegyelmet adott. Az erő- 
âkos cselekmények szere

pelnek azok között a bűncse

lekmények között, 
miatt — egyéb 
fennállása esetén 
tott őrizet 
Mindezeken

amelyek 
feltételek 
- szigorí- 

rendelhető el- 
kívül, éppen a

jogpolitikai irányelvek irány- 
mutatása nyomán, a bíróság 
a büntetés kiszabásánál 
a törvényben meghatározott 
keretek között — büntetést 
emelő hatást tulajdonít az 
erőszakos elkövetésnek, ha az 
erőszak alkalmazását a tör
vény külön nem értékeli.^

A jogtalan támadással 
szemben a Btk., megengedi a 
védekezést. A védekező^ e te
vékenységért, ha egyébként 
bűncselekményt valósítana 
meg, nem büntetendő. __ A jo
gos védelemnek az erőszakos 
cselekmények  ̂ visszaverése, 
visszaszorítása érdekében kü-

összekerültünk. Nekem az első 
uramtól volt három, így lett 
a tíz.

— Ezért haragszik Kiss Er
zsébetre?

— Nemcsak ezért. A test
véreim megírták, hogy rossz 
útra vitte az én szép nagylá
nyomat. Most már van egy 
kis unokám is.

— Ez még nem olyan nagy 
baj. . .

Kókánénál könnyen áll a 
sírás, de a nevetés is.

— Amilyen gyerekbolond 
vagyok, nagyon örülök neki.

— Igazán érthetetlen, mi
ért akarta bántani elítélttár
sát.

— Mert kifosztotta az ura
mat mindenből! — kapja el 
az indulat megint Kókánét. — 
Azt is megírták nekem, hogy 
a szép háromszobás lakást, 
amit a tanácstól kaptunk, el
adták tízezer forintért és most 
egy ólban laknak. Amikor 
megláttam, hogy itt van az 
a . . .  Ha felidegesedek, nem 
tudok magamon uralkodni, 
tisztelettel. . .

— Ezek szerint mégiscsak 
jó, hogy áthelyezték magát.

— Nem bántom ón . . .  Csak 
úgy mondtam, hogy levágom 
az orrát. . .  Hogy elcsúfí
tom . . .  De nem gondoltam ko
molyan . . .  Csak bántott, hogy 
az uram azt hiszi, a vén, öt
venéves szamár, hogy ő sokáig 
kell egy húszévesnek . . .  Amíg 
a pénzből tartott, addig igen... 
Aztán meg mindenkivel össze
adta magát. . .  Hát. ez a há
la!

— Miért?
— Mert én az uram helyett 

vagyok itt. Magamra vállal
tam mindent, hogy őt kímél
jem . . .

— Volt itt beszélőn a csa
ládja?

pót már saját maga fogja alá
írni . . .

S. I.

Elvetemültség
A kilencvenkét esztendős, alig látó, nagyothalló bácsi 

gyanútlanul botorkált a déli órákban a Sallai Imre ut
cában. A megszokott napi sétáját végezte. Fehér botjával 
a járda betonját kopogtatta. Az útkereszteződéseknél 
megállt, hogy a gépkocsivezetők időben észrevegyék. És 
mindig volt valaki a közelben, aki karonfogta és átsegí
tette az úttesten. Néhány bíztató szót is kapott tőlük: 
Tessék csak bátran jönni. . .

Egy többszörösen büntetett előéletű férfinak is „erre 
vitt az útja” azon a napon, a déli órákban, ö  is észrevet
te az öregembert. Az ördögi ötlét akkor született meg 
benne, amikor az idős férfi kezén megpillantotta a két 
aranygyűrűt. Terepszemlét tartott, kereste az alkalmas 
időpontot. Abban biztos volt, hogy az,, öreg segítségért 
fog kiáltani, ha viszont senki sincs a közelben, egérutat 
nyerhet. Néhány utcával odébb senki sern sejtheti, hoéy 
ő volt a tettes. . .  Gyorsan cselekedett. lílegmarkolta a 
kilencvenkét éves bácsi csuklóját, s húzni kezdte a két 
gyűrűt. A megrémült öregember segítségért kiáltott. A 
menekülő férfit két fiatalember gyorsan elcsípte. A bí
róság mint tanút hallgatta meg a tárgyaláson a fiatal
embert :

— Szerencsére meghallottam az idős bácsi kiáltozását. 
Kiugrottam a műhelyből, s láttam, hogy hevesen hado
nászik a botjával. Azt is láttam, hogy a tettes rohanni 
kezd. Hamarosan segítőtársam is akadt, így aztán ketten 
fogtuk közre a vádlottak padján ülő tettest.

A tárgyalás előtt s á tárgyalás szünetében beszélget
tünk Nagy Zoltánnal. Az erősen őszülő, ötvenegy éves 
férfinál a megbánás legparányibb jelét sem tapasztaltuk. 
Egykedvűen szívta a cigarettákat, s amikor a bűncselek
ményére tereltük a szót, igyekezett kitérni az egyenes vá
lasz elől. Azzal „védekezett”, hogy az ő esetében már tel
jesen mindegy, hogy eggyel több vagy kevesebb . . .

— Ezek szerint többször kapott szabadságvesztés-bün
tetést?

— így nem pontos a fogalmazás. Inkább úgy monda-, 
nám: nagyon sokszor. De azt ne tessék megkérdezni, 
hogy hányszor. Nem tudom . . Kimentem, meg vissza
jöttem. Ahogyan most is itt vagyok. Attól tartok, hogy 
én már ilyen is maradok.

— Mikor kezdődött ez a sorozat?
— Harmincnyolc éves koromban. Addig nem volt ve

lem az égvilágon semmi probléma. Hogy akkor mi tör
tént, máig sem tudom. Soha nem volt komoly ügyem. Ál
talában néhány hónapokat kaptam. Csakhogy a gyakori 
visszaesés magával hozta a kitiltást is. Később már ez 
okozta a tragédiámat. Sorozatban jöttek a felelősségre 
vonások a tiltott visszatérés miatt. Képtelen voltam be
letörődni, hogy nem mozoghatok kedvem szerint!

— Most nehezebb helyzetben vagyok — folytatta rö
vid gondolkodás után Nagy Zoltán. — A rablás „meleg” 
dolog. Hát még nálam! Azt hiszem, évekről lesz szó. És 
a szigorított őrizet. Mindenre el kell készülnie az ember
nek. Nem érhet meglepetés, bármilyen ítéletet kapok.

A szünetben a védőügyvéd is váltott néhány szót Nagy 
Zoltánnal. Meglepően kurtán válaszolgatott a védő kér
déseire.

Ingerülten jegyezte meg:
— Minek már velem ennyit törődni! Megkapom a ma

gam ítéletét, kimondják a szigorított őrizetet, s aztán 
majd lesz valami! Nem érdekel, különösebben, hogy a 
jövőben mi fog történni velem. Legalább emlékeznék, 
hosv mit csináltam azon a napon. . .  Nagyon ittas le
hettem.

Ezt az egyik tanú megcáfolta. Bár érezte Nagy Zoltá
non, hogy a cselekmény elkövetése előtt ivott valamit, 
de nem volt részeg. Érdemes idézni a tanú egyik mon- 
da'át: „Tudnia kellett, hogy mit követ el.”

S hogy Nagy Zoltán tisztán emlékezett a tárgyaláson 
is a részletekre, azzal bizonyítható, hogy a tanúvallomá
sok után, a feltett kérdésre már azt válaszolta:

— Igen, így volt. . .
— ko —

^ / / / / / / / / / Z / / / / / Z Z / / / / / y / / / / / / W / / / W / / / / / / / / / / .W / / / / / / / ^ y / / / / / O T / / / / / / / / /  / / / / / / / / / / / / / / .V  / , S//S/S/SS/SS//S/: / /  / / / / / / / / / / / «

GÉgányokrét vegyesem
A címben sem írtam le 

szívesen a szót, hogy „cigá
nyokról’’. Az én fülemben 
még így is van valami meg
különböztetés-szerű csengé
se, ezt pedig eddig is igye
keztem a legmesszebbmenő- ■ 
kig elkerülni (remélem, si
kerrel), és ezután is sze
retném.

Az olvasók azonban na
gyon is tisztában vannak 
azzal a sajnálatos ténnyel, 
hogy a börtönök világán 
belül hol gyengébben, hol 
erősebben él még ez a meg
különböztetés. És ami még 
szomorúbb: van egy-két 
olyan jelenség, amely való
ban csak a cigányokra jel
lemző (bár a „magyarok" 
között is föllelhető). Meg
döbbentő esettel találkoz
tam nemrégen; a helyszínt 
sem írom meg, majd kide
rül. miért.

Fiatal cigányfiúval be
szélgettem az egyik bv, in
tézetben. Rettegve lépett be 
a nevelői irodába, rémülten 
jártatta a szemét a falakon, 
az írógépen, úgy ült le a 
székre, mintha attól tarta
na, hogy az rögtön megtá
madja őt. Egész lényéből 
úgy sugárzott a félelem, 
hogy megsajnáltam. Lassan 
engedett fel, s egy jó órás 
beszélgetés után azt is el
mondta, mitől fél: a bosz- 
szútól.

Régebben volt már egy
szer egy verekedést ügye, 
ahol — elbeszélése szerint

— őt támadták ugyan meg, 
de a „visszaütés" túl jól 
sikerült. A támadó ugyan
az volt, akitől most is fél: 
a saját bátyja. Azóta a 
„testvér” okosodott: már az 
egész cigánytelepet föll&zí- 
totta a fiú ellen, s többször 
megfenyegette, hogy úgyis 
megöli.

Az ok egyszerű: a fiú ta
nulni szeretett volna, le
vetkőzni a régi életformát, 
szakítani addigi életével, 
környezetével — s a töb
biek ezt úgy fogták jöl, 
mintha megtagadta volna 
őket, szembefordult volna a 
saját családjával, rokonai
val.

Bár fiatal még, de van 
már egy élettársa, akivel 
szeretik egymást, egyfor
mán gondolkoznak, és van 
egy gyerekük, akit mind a 
ketten nagyon szeretnek. 
Bármennyire is jó lenne 
már otthon lenni, együtt a 
családdal, a , gyerekkel, 
mégis rettegve várja a sza
badulás napját, mert mi 
lesz, ha kilép a börtön ka
puján . . .

Sorsában, terveiben és 
félelmében benne van az 
egész cigányság helyzete. Az 
összetartozás érzése, a kö
zösség ereje sokszor nagyon 
jó, akár cigányról vagy 
nem cigányról van szó: 
megvédeni a másikat, illet
ve visszatartani valamilyen 
elhamarkodott, helytelen 
lépéstől. De — bármennyi

re hivatalosan hangzik is 
— a társadalom szüntelenül 
fejlődik, s ez vonatkozik 
azokra is, akiket sokan bán
tó, lenéző éllel neveznek 
„cigánynak”, „füstösképű
nek” stb. (bizonyítva ezzel 
azt, hogy azért akadnak 
még a fejlődésben elmaradt 
emberek is, mint például 
az ilyen gúnyolódó ...). S, 
ahogy a „magyarok” között 
akadnak, éppúgy a „cigá
nyok” között is, mint ahogy 
a már leírt esetben. Vala
ki vagy valakik szeretnének 
továbblépni, elhagyni a put
rikat, a tudatlanságot, s 
megismerkedni, beillesz
kedni a másik életbe — ám 
ott az akadály, a tévesen 
értelmezett védelem, a vélt 
összetartozás túlhaladott ál
láspontja által okozott gon
dok. problémák özöne . .

Azt a fiatalembert, akiről 
ez a kis jegyzet szól, a zár- 
katái'sak — gúnyolódás he
lyett — megtanították írni- 
olvasni. Most már egymás 
után kéri ki a könyveket, 
s elhatározta: él az adott 
lehetőségekkel, és az általá
nos iskolai végzettséget 
mindenképpen megszerzi. ■ 
Utána elköltözik a régi la
kóhelyéről, s élettársával 
(talán majd . feleségével.. .)  \ 
és gyerekével új életet kezd. \ 
Ha a többiek továbbra is j 
úgy mellette állnak, mint j 
eddig, a szabadulás idejére ! 
rem.élhetőleg a félelemérze- \ 
te is megszűnik. H. A* 5
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Tököl, a fiatalkorúak Intézete. Tágas park, modern lakó- 
helyiségek, korszerű üzemek, sportpályák, általános iskola, 
gimnázium, .szakkörök. Itt dolgoznak, tanulnak az elítéltek.

Fényképezőgépünkkel az egyik szép, kellemes őszi nap
eseményeit örökítettük meg.

A nyomdában megállás nélkül, éjjel-nappal ontja a rotá
ciós gép az újságokat. Az elítéltek — képünkön — a legfris
sebb szám első levonatát ellenőrzik.

Pszichológiai vizsgálat segít eldönteni, hogy a fiatal —• 
képességének megfelelően •— mely munkaterületen tud leg
eredményesebben tanulni és dolgozni.

A kellemes őszi napsütésben a fiúk a szabadban, a lá
nyok — szép melegítőjükben — a tornateremben sportolnak.

Munka után a , könyvtárban. A nevelőtiszt segít a köny
vek kiválasztásában. A lányoknál a fodrászatban ilyenkor van 
a „csúcsforgalom”.

— 351 mm —t

W m m tm ssé tik u s  ?
Sokáig nem tartották „komoly” irodalmi műfajnak a 

tudományos-fantasztikus regényeket, napjainkban azon
ban talán már azt mondhatjuk, hogy szinte óráról órára 
nő a scí-fi (az angol Science fiction rövidítése) vagy a 
magyar elnevezés szerint a „fanti" kedvelőinek tábora. 
Többes számban beszélek, mert — bátran állíthatom —• 
az elejétől kezdve lelkes olvasója és gyűjtője vagyok 
ezeknek a regényeknek, novelláknak.

Ha már nagyon elfáradtam, és szeretnék kicsit pihen
ni, kikapcsolódni, akkor találomra leemelek a könyves
polcról egy fantasztikus regényt és — noha a „kedven
ceimet” már majdnem kívülről tudom — nagy élvezettel 
merülök el a jól ismeri sorok olvasásában. A napokban 
egy régebben meglevő novelláskötet lapjait kezdtem el 
forgatni. Az egyik írás után elgondolkoztam: amilyen 
fantasztikus volt az alapötlet, ugyanannyira szomorúan 
időszerű is, főleg a Heti Híradó jó néhány olvasója szá
mára . . .

Nagyon kivonatosan a tartalom: Az első színhely egy 
bár. Magányos, tagbaszakadt férfi hajtja fel a poharak 
tartalmát egymás után, egy idő múlva azonban néhány 
szót motyog maga elé, majd sietve eltávozik. Nem mesz- 
sze, egy áruház bejárata előtt egy fiatalember kulcsokat, 
betörőszerszámokat vesz elő, s hozzáfog az ajtó kinyitá
sához. Azaz, csak hozzáfogna: de hirtelen rémülten kö
rülnéz, gyorsan mindent eldob, és szinte futva igyekszik 
hazatelé. „Érdekes, hogy az utóbbi időben mindig így 
járok, ha be akarok törni. . . ” — lihegi maga elé.

Megint másutt a sikkasztó töri a fejét különféle mani
pulációkon, de egyszerre felriad töprengéséből, és — 
mintegy belső parancsnak engedelmeskedve — róni kez
di a valóságnak megfelelő számsorokat a papírra..„

És így tovább, néhány bűncselekmény-fajtát végigkí
sér az író, egészen addig, amíg az elkövetni szándékozó 
rémülten letesz tervéről.

A későbbiekben két tudós beszélget egy pszichológiai 
kutatóintézetben, legutóbbi kísérletük sikeréről. A kísér
let lényege az, hogy a páciens tudat alatti emlékeiből 
előbányásznak egy olyan alakot, személyt, akitől az il
lető gyerekkorában tartott, akinek tekintélye volt előt
te. Ezt az elfeledett emlékképet azután hipnotikus álom
ban „életre keltik” a beteg tudatában. így az, aki később 
valami „csínytevésre” készül — amely miatt feltehetően 
megszidta volna régen ez a gyerekkori személy — meg
jelenni érzi újra az illetőt, s mint a tettenért rossz kis
gyerek, rémülten tér vissza a helyes útra. Vagyis: nem 
követi el azt a bűncselekményt, amelyre készült.

Itt gondolkoztam el. A bv. intézetekben a lehető leg
gyakoribb védekezés, utólagos mentegetőzés, hogy „nem 
tudtam ellenállni a csábító lehetőségeknek”, „tisztelettel, 
nekem nagyon gyenge az akaratom” stb.

A fentebb leírt fantasztikus novella — valóban olyan
fantasztikus mint ötlet?
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HULIGÁNOK
A film valóban szórakoztató

“̂ volt, helyenként merész 
mulatói elenetekkel, sztriptíz
zel. A meztelenség látványa és 
a fiú meg-megújuló próbálko
zása, hogy a sötétben kezét a 
kezére tegye, átkarolja, magá
hoz szorítsa, furcsa, bizserge- 
tő hangulatba kábította a 
lányt. Hát őt is felfedezte vég
re valaki? Ö is kell egy ko
moly, nagyjából hozzá illő fia
talembernek?

Rézbőrű savanyűeukrot is 
vett a büfében és az egész 
filmet végigzörögték a papír
jával. Gyakran néztek feléjük, 
pisszegtek. Csak a merészebb 
jeleneteknél állt el a csörgés, 
ilyenkor fordult Szekeres egész 
érdeklődésével a mozivászon 
felé. . .

— Itt vagyunk, ragyogunk!
— lépett eléjük előadás után 
a három fiú, és Ládás meg
kérdezte:

— Most aztán hová és mer
re?

— Üljünk be a Szimplába 
egy sörre — ajánlotta Bika.

— Fenéket! — mondta Win
netou. — Tele az egész presszó 
rossz hírű lányokkal, vagá
nyokkal. Csak nem akarod 
Rézbőrűt odavinni ezzel az 
aranyos, rendes kislánnyal?

— Akkor ajánlom a Nem
zeti presszót. Az rendes hely
— mondta Szekeres.

A taktika bevált. Mariban 
minden fenntartás feloldódott, 
úgy látta, rendes fiúk, akik vi
gyáznak az ő. s barátjuk jó 
hírére, kétes hírű presszókba 
semmiképp sem mennének, te
hát bizalommal lehet irántuk.

Mintha ólomsúlytól szabadult 
volna meg. Mikor a fiúk újra 
megjelentek, valami riadalom 
szállta meg, maga sem tudta, 
miért. Hogy elmegy valaki
vel moziba — bár ezt a fil
met elég furcsán választotta 
Pali. gondolta —, az még 
rendben van. De, hogy még 
másik három is rájuk akasz- 
kodjék, és ő négy fiú társasá
gában mászkáljon a körúton, 
az már nem túlságosan tet
szett neki.

Hirtelen megszilárdult bizal
mának volt köszönhető, hogy 
a sörözést követő bódulatban 
— két korsóval is mesivott a 
fiúk unszolására és mind a 
kétszer volt a sörben egy-egy. 
fél konvak! — semmi kiveten
dő; sem talált abban, hogv 
Rézbőrű előadta: natívon tet
szik neki szeretne vele iámi. 
de nem megy az ügv simán, 
mert neki nincsenek szülei, 
van ellenben egy házsártos 
nagynénikéje. akinél lakik és 
az kijelentette, hogy csak 
olyan lánnyal járhat, akit ő 
is ismer.

Kérlelni kezdte Marit, men
jen fel vele a nagynéni laká
sára hogy bemutathassa neki 
és közölhesse vele a szándé
kát. A fiúk helyeseltek. Itt 
lakik a közelben ..Ilonka né
ni”, a József körúton, öt perc 
az egész. Valóban meg kell 
tennie!

Mielőtt válaszolhatott volna, 
Bika hirtelen elköszönt:

-— Hát akkor én megyek if, 
pajtikáim! Örülök RázbW 
hogy végre láttalak Alfán ne 
tűnj el csészén a szemünk 
elől. mert ilyen édes kis lány
ra ta'áltál — mondta a lány 
felé fordidva. — Nos, fiúk? 
Ki merre?

A többiek is búcsúzni kezd
tek. Szekeres az italhoz nem 
szokott, bec'-ípett Marit karon 
fogta, és ellenkezését szelíden 
leszerelve cipelte a ,,nagvne' 
ni”, azaz Fodor István, Bika 
ta’álkahelynek kijelölt laka*3 
felé.

Fodor előrement. hoav áts3'
varja anyját a szomszédokhoz.

Anvia. a törékeny, az életbe 
és a fiába befáradt öre«aSZ' 
szonv. szó nélkül enn̂ delmeS" 
kedett. Tudta, ha nem ezt te
szi. fia d ü h é b en  mén mén is v3" 
,fi. Ha viszont szót fogad, pún21 

/•is kanhat tőle.
— Ugrás, mama! És afflft 

magáért nem megyek, haza ne 
merészkedjen! Néze a tévét!

— Jaj istenem! Mit tervez' 
tek megint? Nem lesz ennek 
jó vége! — sápítozott vékony 
madárhansriárú ,de azért kaP' 
kodta mázán a ruhát, kötötte 
fejére ,a-kendőt, vette a k®21' 
munkai* és indult:

— Legalább abba a nyava
lyád tévében volna valami j°*

W w

Egy üzem 
csendben átalakul

Most, hogy ismét Debrecen
ben jártunk, első utunk_ ter
mészetesen a „papucsgyárba 
vezetett. Arra voltunk kíván
csiak, mennyit fejlődött ez a 
fiatal üzem1 a múltkoriban 
megjelent tudósítás óta.

Legnagyobb meglepetésünk
re már egyetlen pár papucsot 
sem találtunk Debrecenben.

— Mi történ? — kérdeztük 
kísérőnktől.

— Szép csendben átalakul
tunk. A papucsgyártás meg
szűnt, helyette bakancsokat 
készítünk, bontott anyagból. 
Használt csizmákat kapunk. 
Mi elbontjuk, a csizmaszórból 
felsőrészt készítünk, s igyek
szünk minden használható 
anyagot bedolgozni, hogy mi- 
nál gazdaságosabb legyen a 
bakancs előállítási költsége.

-— Mennyi papucs készült 
összesen Debrecenben?

— Több, mint tizenkétezer 
pár.

— Miért hagyták abba a 
papucs gyártást?

— Mert a készített mennyi
ség sok időre elegendő lesz.

— A bakancskészítés vala
mivel nehezebb munka; elé
gedettek-e az átvevők a mi
nőséggel?

— Tömören válaszolva,
igen; De visszatérnék a kér
désnek arra a részére, hogy 
a bakancskészítés nehezebb 
munka. Sokkal nehezebb. Ügy 
is mondhatnám, hogy jóval 
komolyabb cipészmunka. A 
csizmák bontásától az „új” 
bakancsok csomagolásáig
mindent mi csinálunk. Bizo
nyos szakmai gyakorlatot már 
a papucsnál szereztek az el
ítéltek ahhoz, hogy komo
lyabb ni.uh.ka elvégzésére is 
képesek legyenek. A bakan
csoknál már megközelítően 
sem kellett annyit magyaráz
ni, segíteni, mint annak ide
jén, a kezdet "kezdetén. Az 
új feladathoz igazodva bővült 
az üzem gépparkja is. Na
gyon jó tűzőgépeket kaptunk. 
Kettő van eddig. S az a két 
elítélt, aki ezeken a gépeken 
dolgozik, már egészen szép 
munkát végez. Lassan, lassan 
a mennyiséget is győzik. 
.Ugyanígy a szabászok. Nekik 
annyival nehezebb a dolguk, 
hogy jobban meg kell néz
niük, hogy a kapott csizma
szárakból melyik rész mire 
jobb. Máris elmondhatom, 
hogy igen figyelmesen végzik

a munkájukat. Az aljazókná! 
nincs nagy eltérés. A evikko- 
lás itt is cvikkolás, a bekötés 
itt is bekötés, viszont a rá
mahúzás már nehezebb. Sze
rencsére Tóth Imre elítéli 
gyorsan megtanulta ezt a mű
veletet és szépen is dolgozik, 
A cvikkolóknál Csajági lm. 
rét említeném, mint az egyik 
legjobb munkásunkat. Nagyon 
szeretném megdicsérni a talp
állító Huszár Ferencet. Egye
dül végzi ezt a munkát és 
nagyon jól. Jó szemű, gyors 
kezű „szakember”. Mint bekö
tő, Fabovszki György már 
korábban is jól dolgozott.

Az üzemlátogatás Simonek 
Jánosnál ért véget, a raktár
ban. Simonek feladata ket
tős: részben minőségi ellen
őr, s ő csomagolja a kész 
bakancsokat.

-— Gyakran van probléma 
a minőséggel? — kérdeztük 
Simonek János elítélttől.

— Most már egyre ritkáb
ban. Ahogy gyarapszik az 
emberek szaktudása, úgy Ja
vul a minőség is. Ez termé
szetes folyamat. S ahogy ja- 
vul a minőség, úgy válik 
könnyebbé a meós munkája 
is. Azért néhány pár bakan
csot még vissza kell külde- 
nem.

— Mit szólnak, ehhez a töb
biek? j

— Megértik. Nincs belőle 
torzsalkodás.

Az üzemből kilépve, egy 
emelettel lejjebb mentünk a 
művezetővel. Kinyitott egy aj
tót, a szűk helyiség a meny- 
nyezetig volt rakva bontásra 
illetve feldolgozásra váré 
csizmákkal. A másik „terem
ben” a bontócsoport dolgo
zott. Odébb egy ajtóval ta
láltuk a kaptafaraktárt.

A csákózónái fejeztük be a 
„terepszemlét”. Már a folyo
són hangzott el az újabb kér
dés: Hány pár bakancs készül 
jelenleg Debrecenben?

■— ötven pár körül. Ennek 
a teljesítménynek azonban 
emelkednie kell. A jelenlegi 
létszámmal hetven-nyolcvan 
párra leszünk képesek Bőven 
kapunk munkát, csak győz
zük.

Módosítani vagyunk kény
telenek egy korábbi, debre- 
ceni tudósítás címét: ma már 
nem „papucsgyár”, hanem 
„bakancsgyár” működik Deb
recenben.

— ács —

M ert a z t a k a r tu k ,  liogy  le h e tő 
leg kö  >1 leg y en  a  s ín ek h ez . 

K ö n y v ju ta lm a t n y e r te k :  A rad i
O ttó  e lité it, P é c s ; C son tos K áro ly  
e líté lt, V ác; D eák  Is tv án  e líté lt, 
M ár ian o sz tra ; K ovács V ilm os e l
íté lt, B u d ap e s t: F e h é r  L ászló  e lő 
zetes , E sz te rgom .
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e n y h é b b  f o k o z a t b a n ...

A z építésvezető TMLÁLKOZÁSOK
Két éve szinte naponta találkozunk. Ha időnk engedi vál

tunk néhány szót. Ilyenkor mindig az építők munkájáról szól- 
Amikor átadták a Fővárosi Bv. Intézetében a tervezők irodá
ját, gratuláltam neki az átalakítási munkák szép kivitelező
iéhez.

— Az építők érdeme — mondta szerényen.
. Hogy az egykori raktárakból — rövid idő alatt — korsze

rű, az alkotáshoz megfelelő helyiségek lettek, nagy része volt. 
Felsorolni is nehéz lenne, hogy hány új raktár, körlet és egyéb 
helyiség átalakításának munkáit szervezte, irányította.
; Másoktól értesültem, hogy kiváló munkájának eíismeré- 
sekent az intézet parancsnoka javaslatot tett a bíróságnak, 
hogy Haidón Áron fokozatát fegyházróí szigorított börtönre 
változtassa meg. Az átminősítés megtörtént

NAGYQN-NAGYON RÉGI én mindig piás nő voltam. A 
ISMERŐSSEL hozott össze a haverok unszolására a szaba- 
„véletlen a múltkoriban a tö- duias után is folytattam. S ha 
köli bv. intézetben. Azt már ¿n egyszer megittam a magam 
nem tudnám pontosan még- adasjátj akkor mar nem is_ 
mondani, mikor találkoztunk mertem pardont. Akár rendőr 
először. Egyben biztos vagyok: is lelletett az illető> aki sz61t> 
akkoriban még a mezőgazda- hogy hagyjam el az italboi_ 
sagban -  így a pálhalmai tot _ _ _ Most £;ncs különö- 
gazdaságban is -  a régi, gebb bajom. Tudom én> ho_ 
traktormeghajtású cséplőkkel gyan kell viselkedni a bör- 
dolgoztak. Nagy hőség volt, tönben_ 
amikor kimentem az egyik
női cséplőbrigádhoz Mélykútra. KÜLÖNÖSEBB PROBLÉMA 
Tudósítást írtam azokról a Kalocsán sem volt vele. Jót

Mielőtt megkerestem volna, megkérdeztem néhány elítélt
társát, vajon ők hogyan vélekednek átminősítéséről, enyhébb 
fokozatba helyezés-erői. A vélemények 'megegyeztek: ,,Ha va
laki megérdemli, akkor ő az. Szereti a munkáját, és” szívből 
dolgozik.” „Jő munkavezető, szeretik az emberei.” „Nem haj
csár, nem játssza meg a főnököt. Tisztelik és becsülik emberi 
magatartását.”

— Nagy megtiszteltetés, hogy ilyen elismerésben része- 
íültem mondta Haidón Áron. — Nemcsak azért, mert a 
jövőben gyakrabban lesz beszélőm és többször kaphatok 
csőm-,got, levelet, hanem, mert úgy érzem, a szabad élet felé 
vezető úton is nagyot léptem előre. Köszönöm a biz|lmat, és 
köszönöm munkatársaimnak, hogy minden feladat megoldásá
ban mellettem álltak,

— Zimm •

női elítéltekről, akik a nehéz 
munkát végezték. Ha jól em
lékszem, a munkáltató őr hív
ta fel a figyelmemet Balogh 

.Bertára. Ő volt a brigád leg
kitartóbb, legszorgalmasabb 
dolgozója. Mindig a legnehe
zebb munkára kérte magát. 
S még valamit elmondott róla 
a munkáltató őr: aki a köze
lében dolgozik, az bizony nem 
lazsálhat! Bár időközönként 
pihenhetne, de ő ilyenkor is 
a gép közelében marad. Ha 
kell, a zsákolóknak segít. Ez 
pedig megint férfimunka, 
mégpedig a javából...

Arra is határozottan emlék
szem, hogy Balogh Berta ak
kor már visszaeső volt. Erről 
azonban úgy beszélt, mintha a 
világ legtermészetesebb dolga 
len-ne. Ittasan elkövetett ga
rázdaságért és hatósági közeg 
elleni erőszakért marasztalta 
el többször is a bíróság.

A mélykúti tudósítás Után 
elszaladt néhány év, mire is
mét találkoztunk. Már nem a 
régi Balogh Bertát láttam vi
szont. Fásultabb volt, és jóval 
kevesebb beszédű. Megkérdez
tem: mi az oka a nagy válto
zásnak? Így válaszolt:

— Én biz’ isten azzal a 
szándékkal mentem el utoljá
ra Mélykútról, hogy megpró
bálom elkerülni a visszaesést. 
Hadd jegyezzem meg, hogy 
a két találkozásunk között 
még jártam Pálhalmán. No, az 
utolsónál gondoltam én arra, 
hogy most már igazán elég 
volt! Nem hiszem, hogy tör
tént volna vélem valami, ha 
nem akadok össze a régi ha
verokkal. Tetszir. tudni, hogy

sem igen mondtak róla. A Fővá
rosi Bv. Intézetben ért az újabb 
„meglepetés”. Ennek is lehet 
öt éve. Benyitottam az egyik 
női zárkába, s mint zárkafele
lős, Balogh Berta jelentette, 
mennyi a zárka létszáma, s 
hogy éppen mivel foglalkoz
nak az előzetesek. Ha a nevét 
nem mondja, nem ismerem 
meg. Ekkor már nagyon fá
radt ember benyomását kel
tette, pedig alig valamivel 
múlt negyvenéves. Ezt emlí
tettem is a rövid beszélgetés 
alkalmával, mire Balogh Berta 
szomorúan annyit válaszolt:

— Megöregszik az ember.
—■ Nem a hörtön volt túlsá

gosan sok? — kérdeztem.
— Én a börtönben öreged

tem meg.
— Most miéit van előzetes

ben?
— Nem dolgozik az ember, 

s valamiből élnie kell. Van 
már nekem tiltott visszatéré
sem is, meg lopásom is. Egyik 
sem nagy ügy, nem kapok 
nagy ítéletet.

— Találkozunk még hasonló 
körülmények között?

•— Nem hiszem!
Balogh Berta biztos volt ab

ban, hogy ezt az „ígéretet” 
sem én, sem a mellettem álló 
nevelő nem veszi komo
lyan . . .  S hogy nekünk lett 
igazunk, ezt a múltkori tököli 
találkozás bizonyítja.

Ahogy benyitottam a női kör
letet összekötő üvegfolyosóra, 
valaki nagyot köszönt. S már 
mondta is a közelben állók
nak:

— Ó, mi már régi ismerősök

Miko£ anyja eltűnt, Bika a 
toaga módján rendet terem
tett, aztán áthajolt a lépcső- 
korláton, füttyentett egyet, és 
a kapu felé kiáltott:

—• Nyomás!
Winnetou, Kanos várt ott a 

jelre. Felsiettek. Együtt voltak 
mind a hárman, már csak 
Szekeres hiányzott a lánnyal.

— Gyerünk a kis szobába, 
legalább addig ne gyanítson 
semmit az a kis hülye, amíg 
Rézbőrű ráfordítja a zárat.

— És a muttered?
—i A szomszédban — nyug

tatta őket Bika.
— Nem jár el a szája?
— Ugyan! — mondta Bika. 

— Tudja jól, ha a lakást hasz
náljuk, mint a múltkor is, mi
kor Pipi a pasasokat hóztá ide 
a Rákóczi térről, akkor ő is 
kap a pénzből. Ha majd kül
földiek is jönnek, akkor még 
többet keres. Neki is érdeke, 
nem?

Forgott a kulcs a zárban. 
Gyorsan eloltották a villanyt, 
és behúzódtak a másik szobá
ba. ..

— Ezt a pechet! — mondta 
Szekeres, amint a bizonyta
lankodó lánnyal belépett. —■ 
Csak nem ment le a nénikám 
Vásárolni? Nem baj, mindjárt 
megjön! Tedd la a cuccokat 
ott, az előszobában — mondta

aztán gyere be. Megvár
juk!

Felkattintotta a villanyt. 
Mari körülnézett. Tiszta, gon
dozott szoba volt. A falon 
családi képek. Az egyik pol
con rádió, a sarokban, az ut
cai ablaktól jobbra, rési tíou- 
*ú televízió. Mindenütt csip

kés terítő. Itt-ott művirág. 
Majdnem olyan volt minden, 
mint náluk, odahaza.

Tétován állt, zavarta a hely
zet, hogy kettesben vannak. 
Valamit mondott is, hogy 
amíg a néni visszajön, talán 
inkább sétálni kellene egyet a 
Körúton.

— Úgyis tele a fejem azzal 
a sok itallal! — nevetett. — 
Lejössz?

— Dehogy megyek! .—
mondta Szekeres. — örülök, 
hogy kényelmesen lehevered- 
hetek!

Leült a kétszemélyes, bútor
szövettel ízlésesen letakart he- 
verőre, és húzta maga mellé 
Marit is:

— Gyere, és szépen megvár
juk. Aztán két perc, és lent 
leszünk az utcán..

Mari kérlelni kezdte Szeke
rest, hogy mégiscsak menje
nek le sétálni. A fiú ellenke
zett, igyekezett maga mellé 
vonni a heverőre a lányt. Ma
ri tétovázott, és egyre inkább 
úrrá lett rajta egy olyan ér
zés, hogy itt valami nincs 
rendjén. És még ha rendjén 
lenne is, ő nem marad egy 
olyan fiúval, akit csak reggel 
óta ismer.

Hirtelen elindult az előszo
ba felé, és kezdte felszedeget- 
ni a holmiját, retiküljét, kar
digánját, amit az imént tett 
le a kis asztalkára.

— Mi van? Hová mégy — 
rontott utána Szekeres, és el
állta az útját.

— Engedj, Pali! Én nem 
szeretem az ilyen dolgokat. . .  
Menjünk le!

A három fiatalember kilé
pett a kis szobából. Mindhár
man alsónadrágban voltak.

— Pali? — röhögött Win
netou, s az előszobaajtón rá
fordította a zárat, a kulcsot 
fölényes mozdulattal fölpöc
cintve és elkapta a levegő
ben. — Ki az a Pali? Itt csak 
egy pali van, kisanyám, és az 
te vagy! Befelé a heverőre!

— Hagyd! Ne így! — moz
dult meg a lelkiismeret Sze
keresben.

— Mi van, Rázbőrű? Még 
kiderül, hogy a húgod! — Ma
rihoz lépett. — Mars a szobá
ba!

Lökdösni kezdte befelé az 
ijedt lányt, aki rémülten ki
áltozott:

— Mit akartok? Mi ez, Pa
li? Hogy bántok velem? Segít
ség!

Rézbőrű hallgatott.
— Nono, csibike — fogta be 

a száját a kezével Bika — ha 
jó leszel, nem bántunk! De 
lásd be aranyom, nem va
gyunk apácák. Nincs itthon 
Rázbőrű nénikéje és kész! Mi
re hazajön, elszórakozunk ide
bent a pamlagon!

— Mit csinálunk? Miket be
szélsz? — tépte ki magát keze 
közül a lány.

Ekkor hozzáléptek „Pali” 
barátai.

Mari sikoltozni kezdett, mi
re Bika ismét hozzáugrott, és 
hatalmas tenyerével betapasz
totta a száját.

T. K.

(Folytatása következik.)

vagyunk! <
— Ami azt illeti, valóban 

találkoztunk már néhányszor. 
De a maga helyében én nem
igen dicsekednék ezzel. . .

— Nem is dicsekvésként 
mondom én ezt! Csak úgy ki
szaladt a számon. Emlékszem 
még az utolsó találkozásunkra. 
A Körzetiben, ugye?

— Azóta hányszor volt bent?
— Kétszer vagy három

szor . . .
— S azt meg tudná-e mon

dani, hogy összesen hányszor 
volt eddig börtönben?

— Azt nem. Húsznál bizto
sad többször. Most megint 
szabadulok ám! Már csak na
pok vannak hátra. . .

— Mennyi időt fog most 
kint tölteni?

— Azt nálam sohasem le
het előre tudni. Most tovább 
szeretnék kint maradni, mert 
nagyon beteg vagyok. Na
gyon . . .

ELŐSZÖR LÁTTÁM ILYEN 
SZOMORÚNAK Balogh Ber
tát. Lehajtotta a fejét és úgy 
kért engedélyt a távozásra.

Néztem meggörnyedt alak
ját, bizonytalan járását, s egy
szerre a mélykúti találkozás 
jutott eszembe. A valamikori 
Balogh Berta villant fel az 
emlékezetemben néhány pilla
natra . . .

— K. I. —

„Nemsokára anya leszek...”
Sztojka Ilona hamarosan hasznát veszi azoknak az is

mereteknek, amelyeket Tökölön. az Anyák iskolája tan
folyamon szerzett. Ötödik hónapos terhes, ez az első 
gyermeke.

— Mikorrá várja a gyermeket?
— Februárra . . .
— Mennyi van még hátra a büntetésből?
— Decemberben szabadulok, hat hónapom volt csak.
— Első bűntényes?
— Voltam már egyszer Tökölön, akkor is lopásért. De 

többet nem jövök, mert ott lesz a gyerek.
— Mit tanult a tanfolyamon?
— Sok mindent. . .  Hogyan kell megfogni egy kisgye

reket, hogy el ne törjön a dereka... Meg aztán fürdet
tünk, pelenkáztunk, öltöztettünk . . .  Akkora babák vol
tak, mint egy igazi gyerek, és rendes pólya, meg fürdő
kád is volt. . .  Én sokat szerepeltem, merthogy nemso
kára anya leszek.

— Ha valóban nem jön vissza, akkor hasznosan töltöt
te bent ezt a néhány hónapot, kétszeresen i s . . .

— Még főzőtanfolyamra is jártam . . .
— Itt tanult meg főzni?
— Főztem én otthon is, segítettem édesanyámnak, mert 

tizenhármán vagyunk testvérek. De azért mégis jó volt 
a tanfolyam, mert különleges ételeket főztünk, meg tész
tát is sütöttünk.

— Például?
— Csináltunk pörköltet galuskával, aztán rakott 

krumplit, székelykáposztát. Meg sütöttünk tekercset. Mi
lyen tekercset is? ...

— Piskótatekercset?
— Igen, azt. A végén mindig megettük, amit főztünk. 

Nagyon finom volt, minden jól sikerült, mert a tanfo- 
lyam-ve*etőnő irányított benünket.

— Örül anak, hogy anya lesz?
— Nagyon szeretem a kisgyerekeket.
— S a gyerek apja?
•— Az élettársam? Tudja ő is, örül neki.
— Ha szabadul, hova megy?
— Esztergomba. Ott van lakása az élettársamnak, és 

ott laknak anyukámék is.
— Amikor letartóztatták, terhes volt. . .
•— Igen. De ezt csak itt bent tudtam meg, az orvos 

mondta.
— Dolgozott valahol?
— Nem, soha nem dolgoztam, otthon kellett segíteni.
— Miből fogja eltartani a gyermeket?
— Az élettársam dolgozik, rendes munkahelye van. 

Biztosan ad pénzt a gyerekre.
— Nem fél attól, hogy amíg maga itt van, odavesz egy 

másik asszonyt?
— Kiismertem én, tudom, milyen ember. Volt már 

élettársa . . .  Ha azt otthagyta miattam, akkor engem 
szeret. . .

•— Jár beszélőre?
— Itt volt. . .  Nagyon várja, hogy hazaehgedjenek. Én 

is szeretnék már otthon lenni, mégiscsak jobb, mint a 
börtön.

— Négy hónapja szabadult, amikor újabb bűncselek
ményt követett el. Akkor nem jutott eszébe a börtön?

— Nem akartam én sehova bemenni. Tollat vásárol
ni jöttem a városba. Közben lekéstem a buszt. . .  Hogy 
miért is mentem abba a lakásba ...?  Nem tudom . . .  Azt 
hittem, nincs otthon senki és nyitva felejtették az aj
tó t ... Inkább törjön el a lábam, minthogy én még egy
szer . . .

— A születendő gyermek érdeke azt kívánná, hogy az 
anyja egyszer s mindenkorra mellette maradjon.

— Megígértem a nevelőnőnek is. A kisgyerek majd 
visszatart engem. Nem is érek rá csavarogni mellette.

— Mit szeretne, kislányt vagy kisfiút?
— Mindegy nekem, csak beteg ne legyen.
— Hogy fogják hívni?

_— Ügy mint az anját, Lakatos Istvánnak. Vagy ha kis
lány lesz, Szilviának. . .  S. I.



LABDARÚGÁS-

Téli forduló meglepetésekkel
Téli képet öltöttek a labda

rúgópályák, sőt Salgótarján
ban nemcsak tízcentiiméteres 
hóban, hanem hózáporban 
játszották a csapatok. A sze- 
zonzáró előtti forduló mind
ezek ellenére érdekesen ala
kult. Az Üllői úton a Ferenc
város mezőnyfölénye. dacára 
pántot vesztett a nagy ellen
állást tanúsító Rábával szem
ben. A Videoton Székesfehér
várott, az Ü. Dózsa Szegeden 
szerzett két pontot, míg a 
Csepel és a Honvéd nem bírt 
egymással. így a táblázat el
ső négy helyén nem változott 
a sorrend.

FTC-Rába 2 :2
Az FTC jól játszott az el

ső félidőben — csaknem egy 
kapura — mégis csak egy gól 
előnyt szerzett. A 13. percben 
Pusztai 30 méterről beadás
nak szánt labdáját a kétség- 
beesett -győri kapus, Pállá a 
sajat kapujába öklözte (1:0)

A második félidő nem sej
tette, hogy a Ferencváros 
pontot veszt hazai pályán 
Hiába voltak a sorozatos ro- 
namok, a Rába nemcsak jói 
védekezett, hanem az ellen
támadása is sikerrel járt. Az 
53. percben Cs. Kovács át
adásából Glázer, Bálint és 
Rab között elegánsan lőtt 
Hajdú kapujába (1:1). A gól 
után- is a Ferencváros táma
dott, és a 74. percben újból 
megszerezte a vezetést: Pusz
i i  szerelte a késlekedő Pozs- 
gait, beadásából Nyilasi hig
gadtan lőtte Pállá kapujába a 
labdát (2:1).
: Ezután Hajdú kapus volt a 
főszereplő. Először a teljesen 
tisztán kitörő Glázer elől kü
lönleges bravúrral, lábbal 
spárgázva mentett, de a 81. 
percben szögletrúgás után 
késlekedett a közbelépései, és 
Glázer ismét egyenlített (2:2),

Videoton-DVTK 2 :0
Székesfehérvárott a csúszós 

talajú pályán a Videoton 
győzelme egyetlen pillanatig 
sem volt vitás, és ha a hely
zeteiket jobban kihasználják 
a fehérváriak, akkor a győze
lem aránya nagyobb lehetett 
volna.

A mérkőzés első gólja a 
26. percben esett: Tieber két 
védő között 12 méterről lőtt 
a bal sarokba (1:0). A Diós
győr ritka lefutásokkal kísér
letezett, de veszélyt nem tu
dott teremteni a Videoton 
kapujánál. Szünet után, az 53. 
percben Wollek hagyott ki 
nagy gólhelyzetet, de Janko- 
vics néhány másodperc múl
va nyolc méterről a hálóba 
talált (2:0).

Ű. Dőzsa-SZEOL 2:1
Szegeden az első félóra a 

SZEOL rohamának jegyében 
telt el, s ekkor nagy mun
kában volt az újpesti véde
lem. A 44. percben a 16-os 
vonalán Fazekas átemelte a 
labdát Kádáron, s a földről 
felpattanó labda a hátvéd 
kezére pattant.. Hámori játék
vezető 11-est ítélt, s a bün-ie- 
tőt Tóth A. értékesítette (1:0).

Szünet után rákapcsolt az 
Ű. Dózsa. Először Fekete az 
ötösről lőtt a kapu mellé, az
tán a 61. percben Horváth 
átadásából a balszélső Nagy 
gólt szerzett. (2:0). A 74. 
percben Birinyi beadása nyo
mán Tóth J. kezét érintette 
a labda — 11-es. A büntető
ből Birinyi rúgta a labdát a 
kapuba (2:1). A gól után az 
Ű. Dózsa az eredmény tar
tására törekedett — sikerrel.

ZTE-Békéscsaba 3 :0
Zalaegerszegen könnyen 

nyert a ZTE. A 13. percDen 
Szatmári átadásából Kelemen

lőtte a labdát a jobb sarok
ba (1:0). Nem sokkal később 
Zsírost, majd Filót szabály
talanságért kiállította Kőrös 
játékvezető. A 40. percben 
Csepregi beadásából Kelemen 
a kapu közelébe helyezte a 
labdát (2:0). Szünet után, az 
50. percben Szatmári állította 
be a végeredményt (3:0).

Vasas-Haladás 3 :0
A , Fáy utcában a 17. perc

ben már 3:0 volt az ered
mény; Gass neve került fel 
háromszor gyors egymásután
ban a villanyújságra. A „mes
terhármas” története: a 4. 
percben a piros-kékek csatára 
a szombathelyi védelem meg
ingását kihasználva lőtt 16 
méterről a jobb sarokba, a 
10. percben Zombdri beadását 
fejelte ugyanoda, majd a 17. 
percben Váradi szabadrúgása 
után emelkedett ki a védők 
közül és harmadszor is a jobb 
sarokba fejete a labdát.

Harcosan és ügyesen ját
szott a Vasas, s gyorsan el
döntötte a találkozó sorsát. A 
22. percben Békéit Szarka 
váltotta fel a Haladás kapu
jában, s ettől kezdve a Va
sas nem tudott gólt rúgni.

A 63. és a 67. percben Far
kas hibázott a Vasas kapuja 
előtt, az eredmény mar nem 
változott, megérdemelten és' a 
vártnál könnyedébben győ
zött a Vasas.

SBTC-Kaposvár 2 :2
Salgótarjánban mindvégig 

nagy küzdelmet vívott a két 
csapat. A mérkőzés az SBTC 
számára jól kezdődött, már 
az 5. percben Kajdi gólt szer
zett (1:0). A kaposváriak húsz 
perc elteltével feljöttek, s a 
félidő vége előtt Kovács be
adásából Varga juttatta a 
labdát a hálóba (1:1).

Szünet után a tarjáni szur
kolók meglepetésére a 47 
percben Túrái lövésszerű be
adásánál Szűcs kapus kezé
ből a labda a bal sarokba 
hullott (1:2). Nyolc perccel 
később Burcsa lövése a kapu
fán csattant. A 68. percben 
kapu előtti kavarodásnál An
gyal egyenlített (2:2).

Csepel—Bp. Honvéd 0 :0
Csepelen, a forduló egyet

len esti mérkőzésén, a rende
ző klub nem találta meg a 
számításait, hiszen alig más
fél ezer néző vállalta a ta- 
gyoskodást. A kezdés után 
gyorsan kiderült, hogy akik 
jó mérkőzésre számítottak, 
alaposan tévedtek, mert gó-

UEFA-KUPA

Thomas walesi bíró sípjelé
re kezdődött a játék, amely
nek az első 25 percéljen még 
volt a Vasasnak reménye, 
hogy jó eredménnyel végez. 
Igaz, a Barcelona rögtön nagy 
lendülettel támadott.

Ezután a Vasas-játékosok is 
életjelet ádtak, de lassan-las- 
san Cruyff és társai megmu
tatták oroszlánkörmeiket. Az 
első gól: a sarokrúgást Rexach 
végezte el, s a középre szálló 
labdát Neeskens fejelte a léc 
alá (1:0).

Erre még gyorsan válaszait 
a Vasas. A 25. percben Gass 
előbb elvesztette a labdát, 
majd visszaszerezte, átadta 
Müllernek, aki . mintegy 20 mé
terről remek egyenlítő gólt 
lőtt (1:1).

A félidő utolsó negyedórájá
ban azonban felülkerekedett a 
Barcelona, miután a Vasas vé
delme sem állt feladata ma
gaslatán. Vidáts sportszerűt
lenséget követett el (sárga la
pot Is kapott), s Thomas sza-

lok és szép akciók helyett 
szabálytalanságok és labdake
zelési hibák sorozatát láthat
ták.

A második játékrészben 
valamivel élénkebb volt a 
küzdelem. A 75. percben Csor
dás a középkörben felvágta 
Pintért, s a csepeli játékos
nak el kellett hagynia a pá
lyát.

Ezenkívül említést legfel
jebb az érdemel, hogy a cse
peli Varga előbb mellé lőtt, 
aztán fölé fejelt, a 78. perc
ben pedig Vellai kapus mód
jára húzta le a labdát a ki
ugró Bartos elől. ,

Tafabánya-MTK 4 :3
Tatabányán havas esőben, 

csúszós talajú pályán a bá
nyászcsapat a 10. percben sze
rezte meg a vezetést: Csapó 
egy csel után a balösszekötő 
helyéről 18 méterről óriási 
erővel a bal sarokba bombá
zott (1:0). Később az MTK- 
VM fölénybe került, s a 38. 
percben Tulipán a jobb oldal
ról középre adott, s a jókor 
érkező Takács közelről a léc 
alá vágta a labdát (1:1).

Szünet után Néder nagy hi
bája után Tulipán tört kapu
ra, már a 16-oson belül járt, 
amikor Kiss megfogta a csa
tár lábát. A megítélt 11-esből 
Borsó lőtt gólt (1:2), Az 55. 
percben ismét Borsó jeleske
dett: .30 méteres lövése a 
meglepett Kiss fölött a jobb 
felső sarokba vágódott (1:3).

Ekkor úgy látszott, hogy 
eldőlt a két pont sorsa. A 
bányászegyüttes azonban nagy 
lelkesedéssel újított, és sike
rült győznie, bár ebben köz
rejátszott Bicskei indiszpo- 
náltsága. A 70. percben Csa
pó ívelt középre, és Arany 
közelről kapásból a jobb sa
rokba perdített (2:3). Nagy 
erővel rohamozott a bányász, 
a 83. percben Szabó Aranyhoz 
ívelte a labdát, s a középpá
lyás 7 méterről Bicskei fölött 
a kapuba emelte (3:3). A 87 
percben a védőkről kipattant 
labdát Hegyi 17 méterről 
óriási erővel vágta a jobb al
só sarokba (4:3).
1. F e re n cv áro s 14 11 2 1 32-13 24
2. V ideo ton 14 9 2 3 31-14 20
3. Ü . D ózsa 14 9 2 3 31-19 20
4. Bp. H onvéd 14 7 4 3 28-18 18
5. H a lad ás 14 6 3 5 19-18 15
6. K a p o sv á r 14 4 7 3 26-27 15
7. D iósgyőr 14 5 5 4 13-16 15
8. S a lg ó ta rjá n 14 6 2 6 26-28 14
9. C sepel 14 4 5 5 17-20 13

10. V asas 14 5 2 7 23-23 12
11. M TK-VM 14 5 1 8 18-20 11
12. Z a laeg erszeg 14 4 2 8 22-24 10
13. T a ta b á n y a 14 4 2 8 16-27 10
14. R áb a 14 2 5 7 16-22 9
15. B ék éscsab a 14 2 5 7 9-22 9
16. SZEOL 14 3 3 8 12-28 9

badrúgást ítélt, Cruyff állt a 
végrehajtáshoz, s labdáját ez
úttal Rexach fejelte előreve
tődve a hálóba (2:1).

öt perccel a félidő vége előtt 
Fortes—Neeskens összjáték
után, az utóbbi már második 
gólját szerezte — ezúttal lö
véssel. (3:1).

Tíz perccel a mérkőzés vége 
előtt a Vasas három szöglet
hez is jutott, de ! egyike sem 
hozott kézzelfogható ered
ményt. Mindkét oldalon volt 
még lehetőség, s a Vasas nem 
állt messze attól, hogy tovább 
javítson az eredményen.

Végül is maradt a 3:l-es 
Barcelona-győzelem, s ez nem 
is rossz e sztárcsapattal szem
ben, amely az előző fordulók
ban, otthonában 6:l-re győzte 
le a görög PAOK együttesét, 
4:0-ra a Laziót. A Vasas hely
zete végül is nem kilátástalan 
a december 10-i visszavágón. 
2:0-lal továbbjuthat az idegen
ben rúgott góllaL

Csak 15 gól
Elfáradtak a csatárok az 

őszi hajrára — legalábbis ez 
derül ki az NB II 17. forduló
jából: tíz mérkőzésen mind
össze tizenötször került a há
lóba a labda.

Hét támadósor erejéből egy 
gólra sem futotta, s egyetlen 
csapat sem nyert egy gólnál 
nagyobb különbséggel.

Komló—MÁV DAC 1:1
Szekszárd—Bábolna 2:1
BVSC—Oroszlány 1:1
Nagybátony—SZMTE 1:2
FÓSPED—Budafok 1:1
Bp. Spartacus—V. Izzó 1:0 
Olajbányász—Dorog 1:0
Kossuth KFSE—DVSC 0:0 
V ólán—Várpalota 0:0
Dunaújváros—Pécs 1:0

1. D u n a ú jv á ro s 17 12 4 1 41-12 28
2. B u d afo k 17 10 5 2 38-23 25
3. D orog 17 9 4 4 24-16 22
4. BVSC 17 8 4 5 33-23 20
5. K K FSE 17 8 3 6 31-22 19
6. V olán 17 6 7 4 24-21 19
7. K om ló 17 6 6 5 20-19 18
8. DVSC 17 7 4 6 20-27 18
9. P écs 17 7 3 7 28-18 17

10. SZM TE 17 7 3 7 26-22 17
11. FO SPED 17 6 4 7 27-29 16
12. MÁV DAC 17 7 2 8 23-27 16
13. V á rp a lo ta 17 5 6 6 23-27 36
14. O lab án y ász 17 5 6 6 16-22 16
15. O ro sz lán y 17 5 5 7 26-29 15
16. S zek szá rd 17 4 6 7 21-29 14
17. N ag y b á to n y 17 4 4 9 18-25 12
18. V. Izzó 17 3 6 8 16-24 12
19. Bp. S p a rtac . 17 3 5 9 17-39 11
20. B áb o ln a 17 4 1 12 23-41 9

NB III
Északnyugati csoport

Körmend—Sabaria 2:0
Pét—Ajkai Bányász 0:3
S. Textiles—Fűzfő 0:2
Répcelak—Vác 0:0
Dunakeszi—MQTIM TE 0:0
Zalaegerszegi D.—SVSE 0:1
Gy. Textiles—Bauxiíb. 1:3
Rákóczi SE—Bakony V. 2:0
Ajkai Alumínium—Pápa 1:1
AURAS SE szabadnapos. 
Sorrend: 1. Fűzfő 26 p., 2. Kör
mend 25 p., 3. Ajkai 'Alumí
nium 23 p.

Északkeleti csoport 
Hejöcsaba—Borsodi B. 0:3
Borsodi V.—Leninváros 2:2
DMTE—Sátoraljaújhely 2:2
Rudabánya—Nyíregyháza 0:0
Egri D.—Záhogy S:i
Balmazújváros—Egri V. 1:4
Gyöngyös—Hajdú V. 4:0
Kazincbarcika—Rakamaz 4:0
Ózd—MVSC l ;0
SKSE—Balassagyarmat 3:2
Sorrend: 1. Egri D. 25 p., 2. 
Űzd 24 p., 3. DMTE 21 p.

Délnyugati csoport
PVSK—Dombóvár 3:1
PBTC—Dunaújv. Ép. 3:2
Bp. Építők—BKV Előre 0:2
Enying—Szív. MÁV 1:2
ÉRDÉRT—Véménd 3:0
Lőrinci Fonó—Növényo. 3:0
Barcs—Siófok 0:3
Táncsics SE—Perbál 0:1
EMGY SK—Pénzügyőr 1:2
G.-MÁVAG—Mázaszászv. 2:1
Sorrend: 1. Ganz-MAVAG 26 
p„ 2. Pénzügyőr 26 p., 3. BKV 
Előre 23 p.

Délkeleti csoport
Szegedi VSE—Szarvas 0:0
Kecsk. TE—Sütőipar 1:1
ÉGSZÖV—Gyula 2:0
Szabó L. SE—Jánoshalma 1:1 
Martfű—Kalocsa 1 :3
ÉPGÉP—V. Láng 3:3
Szolnoki MÁV—ESMTK 6:2
Lehel SC—Orosháza 3:2
BTASK—Kecsk. SC 5:0
HÖDGÉP—Szegedi D. 0:2
Sorrend: 1. Szarvas 27 p., 2. 
Sz. MÁV 26 p., 3, BTASK 21 p.

T ö b b e t k e ll fu tn i , h a rc o sa b b a n
já ts za n i, c sak is  így  n y e rh e ti 
m eg  a  R eál M adrid  . az  E u ró p a  
K u p á t — v é lek ed ik  a  sp an y o l 
c sa p a t ed ző je , a  ju g o sz láv  M iljan  
M iljan ics .

H u szo n ö tezer ré szv ev ő je  v an  
L ipcse  lak ó i k ö zü l a n n a k  a  ta n 
fo ly a m n a k , a m e ly  az  ü d ü lé s  je l
legű  te s tn ev e lé s t seg íti. T a n tá r 
g y a k : g im n a sz tik a , ú szás ,
d z sesszg im n asz tik a .

E gy re k o rd  A n g liáb ó l: 765
b a jn o k i m é rk ő zésen  sze re p e lt T e r-  
ry  P a in e , a  h a rm a d o sz tá ly ú  H ere - 
fo rd  U n ited  lab d a rú g ó ja . A  régi 
re k o rd o t J im m y  D ik in so n  ta r to tta  
764 já té k k a l,

Behozható a két gól hátrány
Barcelona-Vasas 3:1
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ÖTTUSA

Világbajnok a magyar csapat 
Kancsal Tamás ezüstérmes

Mexikóvárosban j Magyaror
szág csapata nyerte a XXI. öt
tusa-világbajnokságot az
Egyesült Államok és a Szov
jetunió előtt. Az egyéniben a 
szovjet Lednyev 1973. és 1974. 
után harmadszor vitte el a 
pálmát, mögötte 31 pont kü
lönbséggel Kancsal Tamás _az 
ezüstérem gazdája. A bronzér
met az angol Fox nyerte, Ma- 
racskó negyedik lett, Sasics 
tizennegyedik.

Lednyev mesterhármasa
Óriási becsvággyal — öt év 

után újra az aranyéremért — 
az első helyről vágott neki a 
mexikói öttusa-világbajnokság 
utolsó versenyszámának a 
magyar válogatott. A terepfu
tás, különösen az egyéni ver
senyben ígért rendkívüli küz
delmet és izgalmat, egyrészt a 
tengerszint felett több mint 
2000 méter magasságban fek
vő pálya „csapdái”, másrészt 
az élboly tagjait elválasztó 
minimális különbség miatt. A 
dobogóért tulajdonképpen csak 
hárman, a szovjet Lednyev, 
Kancsal Tamás és az angol 
Fox indulhattak harcba esély- 
lyel.

A 4000 méteres futásban 
kettős angol siker született, 
Parker ismét bebizonyította 
rendkívüli képességeit, s csa
pattársai is alaposan kitettek 
magukért. A négy szám után 
vezető Lednyev a hatodik, 
Kancsal a nyolcadik legjobb 
időt futotta, az angol Fox 
hátrább végzett, így az úszás 
utáni sorrend már nem válto
zott. Pavel Lednyev Mexikó
ban harmadik világbajnoki 
győzelmét aratta — megszakí
tás nélkül!

A 33 éves szovjet sportem
ber mögött a nála kilenc év
vel fiatalabb Kancsal Tamás 
vehette át az ezüstérmet, a 
dobogó harmadik fokára pe
dig egy másik „nagy öreg”, a

34 éves Fox állhatott. Maracs- 
kó ugyan a futásban nem tu
dott a legjobb nyolc közé ke
rülni, de így is sikerült megis
mételnie tavalyi világbajnoki 
eredményét, negyedik lett. A 
magyar csapat újonca, a 27 
esztendős Sasics Szvetiszláv 
első világbajnokságán a figye- 
lemre méltó 14. helyet szerez
te meg.

Öt év után
A magyar válogatott a fu

tásban az ötödik helyen vég
zett, de a második helyezett 
Szovjetuniótól és a harmadik 
Egyesült Államoktól 100 pont
nál kisebb vereséget szenve
dett, így gond nélkül tartotta 
meg az első helyét az össze
tettben. A nagy terv tehát si
került, az 1970-es Warendorfi 
VB után Mexikóban sikerült 
újabb aranyérmet szerezni. A 
csapatviadalon nem kis meg
lepetésre az Egyesült Államok 
lett a második, amelynek csa
pata a tavalyi világbajnoksá
gon még csak 11. volt. A har
madik helyre a Szovjetunió 
került, amely a lovaglásban 
Ivanov rossz teljesítménye 
miatt pótolhatatlannak tetsző 
hátrányba került.

Összeteli végeredmény
Egyéni világbajnok: Pavel 

Lednyev 5056, 2. Kancsal Ta
más 5025, 3. Jeremy Fox 5016,
4. MaracsKó Tibor 4924, . . .  14, 
Sasics 4634.

Csapatvilágbajnok: 1. Ma
gyarország (Kancsal Tamás, 
Maracskó Tibor, Sasics Szve
tiszláv, szövetségi kapitány dr. 
Nagy Imre) 14 703, 2. Egyesült 
Államok (Fitzgerald, Green- 
wald, Burley) 14 444, 3. Szov
jetunió (Lednyev, Smeljov, 
Ivanov) 14 299, 4. Nagy-Bri- 
tannia 14 180, 5. NSZK 14180 
(a két csapat között a futó- ( 
eredmény döntött).

Ellenfeleik: Szovjetunió, Görögország 
...és a csoportelsőnek 

még egy dél-amerikai válogatott
A Nemzetközi Labdarúgó 

Szövetség vezérkara elkészí
tette az 1978. évi argentínai 
világbajnokságra nevezett 31 
európai válogatott csoportbe
osztását. A legutóbbi világbaj
nokság 16-os döntőjében sze
repelt nyolc nemzet, valamint 
a Szovjetunió csapata került 
egy—egy csoport élére, és a 
többi ország együttesét sorsol
ták hozzájuk, a második, a 
harmadik és a negyedik cso
portból.

A selejtezőket 1976. január
1. és 1977. december 1. között 
kell lejátszani.

Magyarország a kilencedik 
csoportba került, a Szovjet
unió és Görögország mellé. 
Ebből a csoportból a győztes
nek a három dél-amerikai cso
port első helyezettjeinek kör
mérkőzésében harmadik he
lyen végzett csapattal is kell 
mérkőznie a 16-os döntőbe ju
tásért.

EURÓPA:
I. : Lengyelország, Portugá

lia',' Dánia, Ciprus.
II. : Olaszország, Anglia, 

Finnország Luxemburg.
III. : NDK, Ausztria, Török

ország, Málta.
IV. : Hollandia, Belgium, 

Észak-írország, Izland.
V. : Bulgária, Franciaország, 

Írország.
VI. : Svédország, Svájc, Nor

végia.
VII. : Skócia, Csehszlovákia, 

Wales.
VIII. : Jugoszlávia, Spanyol- 

ország, Románia,
IX. : Szovjetunió, Magyar- 

ország, Görögország.
Még a sorsolás előtt, a FIFA 

végrehajtó bizottsága zárt aj
tók mögött tárgyalt az európai 
és a dél-amerikai szövetség
gel a csapatok kiemeléséről, 
illetve besorp'ásáról. A világ
bajnok NSZK és a rendező 
Argentína selejtező nélküli 
részvevője a 16-os döntőnek, a 
31 európai országot pedig négy 
minőségi kategóriába osztot
ták. Az elsőbe a legutóbbi VB 
16-os mezőnvében szezonéit 
rínátok kerültek, továbbá a 
Szovjetunió.

A négy kategória ez volt:
1. Bulgária, NDK, Olaszor

szág, Jugoszlávia, Hollandia, 
Lengyelország, Skócia, Svéd- ( 
ország, Szovjetunió.

2. Belgium, Csehszlovákia, 
Anglia, Franciaország, Auszt
ria, Portugália, Spanyolország) 
Svájc, Magyarország.

3. Dánia, Finnország, Görög
ország, Írország, Észak-íror
szág, Norvégia, Románia, 
Wales.

4. Ciprus, Mamid, Luxemburg)
Málta. "

ASZTALITENISZ

Secretin volt a főszereplő 
a magyar

nemzetközi bajnokságon
Jacques Secretin volt Sze

geden a magyar nemzetközi 
asztalitenisz-bajnokság fősze
replője. A kitűnő francia játé
kos a férfi egyes döntőjében 
nagyszerű küzdelemben _ le
győzte a svéd világbajnok 
Bengsstont, aztán vegyes páros
ban Bergeret-vel az oldalán 
szintén az első helyen vég
zett. Emellett a férfi páros
ban és a csapatversenyben két
szer volt harmadik.

Még egy döntőben nyertes 
a franciák: a Bergeret, Thln- 
et női páros angol ellenfelével 
szemben szerezte meg az el
sőbbséget. A férfi páros a 
csehszlovák Orlowski, Kunz 
kettősnek jutott.

A döntők eredményei: _ , / 
.Férfi egyes: Secretin-"

Bemgsston 3:2 (14, 19, — 1®» 
— 7, 12).

Női egyes: Hammersley (an
gol) — Hellmann (svéd) 3:1 
(8. •— 12, 13, 13). . . ,

Női páros: Bergeret, Thine* 
(francia) — Hammersley« 
Kniaht 3 :1 (18. 14, — 15, 1»

Férfi páros: Orlowski, Kun» 
(csehszlovák) — Leiss. Engel 
(NSZK)-3 :2 (13, 21, 21, — ™
16); i”*

— -—os páros: Secretin, Ben- 
4 — Stellwag, Hirschnwl- 

ler (NSZK) 3 :0  (16, J5, 5).
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Svédország és a dohányzás
Elegendő, ha egyetlen em- hogy a ctearettádoWvi™ 

bér kéri, és hivatalban, ülés- hívják fel a dohányok fí- 
teremben a dohányosnak gyeimét a dohány egészségre 
azonnal el kell oltaniuk a ci- káros hatására. g
garettát, a szivart, a pipát, A svéd kormány 11 minisz- 
es attól kezdve az említett tere (közülük hatan dohá- 
helyisegoen szigorúan tilos a nyoznak) azonban nem rekedt 
dohányzás Ez is annak a meg ezeknél az Intézkedési- 
dohányzásé lenes kampánynak nél. Mindannyian belátják.

1"te.^ e^8se’, m elyet a hogy a dohányzás ártalmad 
stockholmi kormány junus kizárólag radikális intézkedő- 
1-en indított A kampány ke- sekkel lehet kiküszöbölni 
retsban Svédországot a nem Egyhangúlag jóváhagytak e«v 
dohányzók országává akarják olyan reklámtervezetet, ame!v 
alakítani. a bölcsőtől a koporsóig elret-

Nem mintha a svédek szó- tentő példákkal bombázza 
katlanul erős dohányosok a svédeket, 
lennének. Az évente 1 főre Ez a „bombázás” szinte a 
eső 1400 cigarettával kb. egy fogamzás pillanatában me«- 
szinten állnak az_ olaszokkal, kezdődik. Amint a nőgyl- 
kétszer annyit szívnak, mint gyász tudomást szerez a ter- 
a norvégek, de jóval keve- hességről, dohányos pácienseit 
gebbet füstölne.?, mint Ame- összenozza egy pszichológus 
rikában, ahol az egy főre eső sál, aki felhívja a nők figyel 
évi cigarettamennyiség eléri a mét arra, milyen veszélyt“ re1* 
4270 darabot. És mindez an- magában a dohányzás az 
nak ellenerő, hogy éppen az anyára és a magzatra nézve 
Egyesült Államokban hangoz- Ezt követően a terhessé* fo- 
tatták első ízben, hogy össze- lyamán nap mint nap bom- 
íiiggás van a dohányzás és a bázzák” a leendő mamákat, 
rák között. postán küldött dohányzáselle-

Svédországban, ahol megle- nes propagandafüzetekkel is. 
hűtősen drága a cigaretta,
szigorúan tilos dohányozni a 
nyilvános helyiségekben, köz
lekedési eszközökön és min
den olyan községi vagy álla
mi hivatalban, ahol a nagy- 
közönség is megfordul.

A svéd kormány akkor

Szülés után a dohányzás el
leni küzdelem a nőgyógyász
ról a gyermekgyógyászra há
rul. A gyermekgyógyász, aki 
7 éves korig kíséri figyelem
mel a gyermek fejlődését, 
minden látogatása alkalmával 
igyekszik lebeszélni a do

bozta ezt_ a dcmteset, amikor hányzásról azokat az anyákat, 
e?f. °JV0S1 k ^ zaTn°lobol kidé- akik még nem tudták felszá- 
rult, hogy 1974-ben a dohány- mojnj káros szenvedélyüket, 
zas Svédországban 2700 halál
esetet okozott, és 4000 új Hétéves korban a svéd 
rákos megbetegedést idézett gyermekeket beíratják iskolá- 
elő. „A dohányfüst több em- ba- Az el;ső osztálytól kezdve el- 
ber életét oltja ki, mint a magyarázzák a gyermekek- 
géokocsi” — jelentette ki nek> ho§y a cigarettafüst ká- 
Otto Liliedhal, a Karolinska ros az egészségre. A svéd 
Intézet docense. A statisztikai kormány azt reméli, hogy ez- 
adatok szerint 1974-ben Svéd- zel nemcsak a gyermekek

A  termeszhangyák titokzatos világa
Becker _ professzor, a nyu- E parányi állatok életét 

gat-bérlini Szövetségi Anyag- azonban nemcsak a mágneses, 
vizsgáló^ Intézet alelnöke ér- hanem az elektromos erőterek 
cie.íes kísérletet végzett: fada- is befolyásolják. Amikor a 
rabokat helyezett egy tér- kutató bádogfalakkal szigetel- 
meszhangyaboiy köré. Az ál- te el a termeszállam lakóinak 
latok azonnal négy tökélete- „munkahelyét” a , Föld at- 
sen fedett, alagútszerű folyo- moszférájának természetes 
sót építettek földből és hulla- elektromos mezejétől, az átla- 
dékokból a táplálék irányáoa. tok semmi kedvet sem matat- 
hajszálpontosan a négy fő ég- tak ahhoz, hogy lentről felfe- 
táj, észak, kelet, dél és nyu- lé építsenek új folyosókat 
gat felé. Ekkor műszerek se- fatörzsekten. Távoli viharok 
gítsegevel megzavarta a Föld villámlásai következtében Ke- 
mágneses erőterét, mire a letkező elektromos zavarok is 
termeszek otthagyták a régi befolyásolják építőmunká- 
foiyosókat és . négy újat éoí- jukat.
tetttó, n^gtoi csak é sza f|k e - A termeszhangyák különö
lel, dél es nyu0at iranyaba. sen telihold és újhold idején 

E kísérlet közben először építenek szorgalmasan, míg 
figyelték meg, hogy állatok a rnás napokon lényegesen ke

vesebbet dolgoznak. .
Honnan tudják vajon a 

vak, és föld alatti folyosók
ban élő állatok, hogy éppen 
telihold vagy új hold van? A 
kutató a termeszek közvetlen

Föld mágneses erőterét érzé
kelve végeznek közösségi mun
kát.

Ennél is érdekesebb azon
ban a termeszek étvágyának 
ingadozása. Van olyan nap, 
amikor eSy termeszhangya közelében egy 140 kilós ólom- 
husszor annyi ̂  fát tud felfal- tömböt állított fel, aminek 
ni, mint előző  ̂ nap,̂  noha szomszédságában nem érzé- 
ugyanannyi táplálék állt ren- kelhették többé a holdfáziso- 
f? ‘,'íez.®s®re' ® am*. . egsszen kát. Magatartásukat ez =em 
különös: a sok millió lakó- változtatta meg. Mindez arra 
bol allo hangya-„állam” min- utal, hogy a termeszek nyil
áén tagja ugyanabban az ván egy számunkra elkéozeL 
ütemben falánk vagy étvágy- hetetlenül kifinomult belső 
tálán.  ̂Egy-egy periódus hu- műszer segítségével érzékelik 
szonhét napig tart. a nehézségi erőt.

Pontosan ennyi idő alatt Noha a kísérlet sok ered- 
fordul meg a Nap saját ten- mennyel járt, egyelőre nem 
gelye körül. A termeszek tér- tisztázódott a rejtély: m.i ösz- 
msszetesen nem látják a Na- tönzi a termeszhangyákat ép-

Hires emberekről
A mai Erkel Színházban csal ki a silány nyírettyű- 

hangversenyezett 1946 nyár bői.
elején Yehudi Menuhin, a — Mennyit szeretne kap- 
világhírű hegedűművész. ni érte? — érdeklődik az- 
Az előadás előtt, egy zene- tán a hegedűtulajdonostól, 
kari próba szünetében, né
hány muzsikustársával ki- — No most, most — re
ment levegőzni a művész- méíjykedife az emberke. A 
bejáró elé. Ott járkált, be- homlokán kiver a verejték, 
szélgetett, egyszer csak ér- Nagy lélegzetet vesz. 
zi, hogy valaki hátulról _  Százezer dollár — 
megböki a vállát. Megfor- vágja ki végre. De maga is 
dúl egy alacsony, szép- megrémül az összegtől s 
lős emberke  ̂ áll mögötte, gyorsan hozzáteszi: — Ha 
hóna alatt ütött-kopott he- valamivel kevesebb, az 
gedűvel. sem baj. . .

— Maga az a Yehudi Me- — Százezer dollárt is 
nuhin? — kérdi zsargon- megérne — nyugtatja meg 
németséggel a kis ember. Menuhin —, ha valódi

A művész mosolyogva 
bólint.

— Ha maga az a híres 
hegedűművész, akkor én 
hoztam magának valamit.

A muzsikusok azt várják, 
hogy Menuhin otthagyja a 
tolakodót. De nem. Türel
mesen. talán kissé érdek
lődve is — vár.

A szeplős ember előveszi 
hóna alól a hegedűjét.

— Tudja, mi ez? — tart-

volna . . .  De nem valódi. 
Egyszerű bolti hegedű.

— A cédula — vitatkozik 
a Stradivarius-árus. — Az 
aláírás . . .  Hát bele van ra
gasztva . . .

—• Az is hamis. Még csak 
nem is komoly hamisít
vány.

A próbaszünetnek vége, 
Menuhin indulna be az 
épületbe. A hegedűt visz- 
szaadja a szemmel látha
tóan elkeseredett embarké-

pot, de megérzik a napkitöré
seknek és a napfoltoknak a pen teli- és újholdkor
Föld atmoszférájára gyako- SZOTgalmaS> munkára,

országban 1700 ember halt 
meg közúti baleset következ
tében.

Amellett, hogy valameny- 
nyi svéd munkahelyen egyet
len személy kérésére is meg-

kedvét veszik el a dohányzás
tól, hanem közvetve hatást 
gyakorolhatnak a szülőkre ¡s

Az anyákon és a gyerme
keken kívül azonban a kor
mány nem feledkezett .meg az 

tilthatják a dohányzást, az új apákról és a gyermektelen 
dohányzásellenes intézkedések felnőttekről sem. ősztől kezci- 
keretében megtiltják a do- ve évente óriási összeget 
hány nvndennemű reklámozd- fordít három éven át egy ha
sát, 16 éven aluliaknak nem talmas dohányzásellenes kam- 
árusítanak cigarettát, tovább pányra, amelybe bekapcsolja 
eme'ik a dohányfélék árát, a televíziót, a rádiót és a saj- 
kötelezik a cigarettagyárakat, tót is.

olyan 
miért

rolt hatását. A termeszhan- zavarják őket a távoli ziva- 
gyáknak csökkenő napfolt-te- tarok és a napfoltok, és 
vékenyseg idején van a lég- miért építik folyosóikat éppen 
nagyobb étvágyuk. a négy égtáj irányába.

Utcák Moszkva alatt
A jövőben a föld alatt köz- bőséges világítást és a ké- 

lekedési „folyosók” kötik nyelmes összeköttetést a fel- 
majd össze a szovjet főváros színnel. Általános vélemény 
7 körzetét a városközponttal szerint e követelményeknek a 
Felettesüket a Moszkva föld m0Ezkvai metró 96 állomása 
alatti területeinek felhaszna- „ , , 
lására szolgáló terv irányozza ° 
elő, melyet nemrég hagyott

ja- büszkén a művész elé. nek
7 , ? ^ J í L adÍ^ -  V“T -  De azért jó hegedű?

— menti a kisember a 
menthetőt.

Már hogyne tudná Me- _  jó hegedű — hagyja 
nuhin. Csak éppen nem r£ Menuhin. 
hiszi. A büszke emberke

lódi. Remélem, tudja, 
az a Stradivarius?

kezében — ezt első pillan
tásra látni lehet — egy kö
zönséges, ócska iskolahege
dű van. Csakhogy a dolog 
nem olyan egyszerű.

— Ide nézzen — mutat a 
hegedű belsejébe. — Itt 
van a bizonyíték. Olvassa 
el!

— Legalább ezt adja 
írásban, s hogy maga ját
szott rajta. Csak két sort. 
Ez nem hazugság. Minden
ki látta. . .  mindenki hal
lotta . . .

Yehudi Menuhin elneveti 
magát. Veszi a töltőtollátj 
s ráírja a névjegyére:

„Ezen a? hegedűn alulírt 
napon és helyen eljátszot
tam Bach Chaconne-jának

Menuhin kezébe veszi a 
hegedűt, belenéz, egy ron
gyos cédulát lát, rajta első két taktusát. Yehudi 
macskakaparas: Fecit An- Menuhin ” 
tonio Stradivari, Cremona... . , , .. ..a ... ’ , . ,  A szeplős ember koszön.
A szép os kis ember majd hóna alá váaia a hegedűt, 
szétpattan az izgalomtól. és rohan a Rákóczi út felé.

J°  hegedű “  mondja Egy riporter, aki jelen
’ mi ’ volt az esetnél, utóbb meg-
S ekkor Yehudi Menuhin állapította ^hogy az ócska

ott a téren, a művészbejá- Iskolahegedűt még aznap
ratnál álla alá teszi a he eIadta ntkasaggyujto-ratnad alla ala teszi a he- nek ötven dol]árért Ebben
gedut, _ s a vonót néhány- természetesen benne fog- 
szor végigfuttatja a húro- laltatott a hitelesítő Menü
kön. Csodálatos hangokat hin-névjegy ára is.

ÉRDEKESSÉGEK A SZOVJETUNIÓBÓL
NYOLCVAN ÜJ VAROS, harmadik „emelet” sós ten- 

Az utóbbi években a Szov- gervizében tengeri törpe- 
jetunió: térképén 80 új vá- halak vertek tanyát. A ne- 
ros neve jelent meg. Több- gyedik — vörös színű — 
ségük Szibériában és a Tá- vízréteg baktériumok lakó- 
vol-Keleten létesült olyan helye. Végül az ötödik ré- 
körzetekben, melyek gaz- teg kénhidrogént tartal- 
dag ásványkincs-lelőhe- máz. 
lyeit, hatalmas energiatar- *
találtait és faállományát
ma tárják fel intenzíven. AGANCSBÓL KÉSZÜLT 

, ORVOSSÁG. A szovjet Tá-
vol-Keleten speciális far- 

ALLATKéRTEK. A rnokon tenyésztik az usszu-
Szovjetunióban 26 állatkert r\ foltos szarvast. Az utób- 
van. A legrégibb a moszlt- ki ^usz evben e farmok 
vai állatkert, amelyet 1864- szarvasallomanya m enet
ben alakítottak. Alig egy szerezodött. és elerte a 
évvel fiatalabb a leningrá- 40 000 darabot. A szarvasok 
di állatkert. A moszkvai agancsát a gyógyszeripar 
állatkert állománya a lég- dolgozza fel: ebből készül 
gazdagabb. A tervek sze- a pantokrin nevű gyogy- 
rint valamennyi egymillió- szór
nál nagyobb lélekszámú
városban létesül állatkert. A KOBRAMEREG TIT- 
Bővítik és korszerűsítik a KAI. Az Üzbég Tudomá-
leningrádi, rigai és roszto- ny0S Akadémia biológiai
vi óllatkerteket. intézetének dolgozói évek

, óta azon Eáradoznak, hogy
^ megfejtsék az ázsiai kobra

„ÖTEMELETES” TÓ. A — az egyik legveszélyesebb 
világ egyik legérdekesebb kígyófajta — mérge hatá- 
tavának tartják azt a ta- sának titkát. Statisztikai 
vat, amely a Szovjetunió adatok szerint évente
északi végen, a barents- mintegy félmillió embert 
tengeri Kildin szigetén ta- marnak meg ezek a kígvók, 
lálható. E tó vize öt rété- a halálos áldozatok száma
get alkot. Az első réteg mintegy 40 000. A kígjto-
édesvíz, amelyben édesvízi méreg hatásának megis- 
halak találhatók, a máso- mérésé és a leghatásosabb 
dik réteg sós: ezt medúzák szérum kidolgozása tehát 
és rákfélék népesítik be. A elsőrendű kérdés.

l s e  Is, fő n év  is. 10. A 
vá lasz  m á so d ik  ré sze  
(zá rt b e tű k : T. R. A, 
M ). 14 T ö rö k  fé rf in év . 
15. F ő v á ro s u n k  e g y ik  
so k  v ih a r t  m e g é rt é k e s 
sége. 17. M inden  o ld a l
ró l k ö rü lv e tt.  18. F e g y 
v e r t  h a sz n á ln i. 20. N é
m e ly  g y ü m ö lcs  k ö n n y e n  
e lk ü lö n ü lő , része . 21. 
G áztű zh e ly . 22. R égi k a 
to n a i f ie v e lő á y ás . 24. A 
p á sz to ra in  „ f e l t - lá ló ja ” . 
25. M a m á r  c sa k  s p o r t
eszköz. 26. J o n e s  v ilág 

it s z e r te  is m e r t  o o ° re tt íe .  
!; 28. A ngo l ..és” . 29 . Na-

nincs szükségük nappali fény
re. Ily módon az ember szá
mára értékes városi területek, 
a zöld övezetek, a kertek, a 
tágas, növényzettel szegett 
gyalogjárók jobban kialakít
hatók. A főid alatt helyezik 
el a garázsokat, az állomáso
kat. a transzformátorállomá
sokat, valamint sok keres
kedelmi és szolgáltatási válla
latot.

A történelmi és építészeti 
emlékekkel teli moszkvai vá
rosközpontban nem épülnek 
felhőkarcolók. Ezért éppen itt 
használják ki majd maximális 
mértékben a föld alatti terü
leteket.

Azokon a helyeken, ahol a 
főútvonalak találkoznak, föld 
alatti „lóherék” épülnek 
Moszkva legnagyobb vasútál
lomásai közelében föld alatti 
köz’ekedási csomópontokat kí
vánnak létesíteni, ahol autó
busz-állomások és taxiállomá
sok is lesznek. Föld alá kerül 
a városon keresztül haladó 
vasútvonalak egy része is.

A föld alatti területek fel- 
használásának tervezete olyan 
rendszer kiépítését irányozza 
elő. amely a jövő szerves ré
szévé válhat A föld alatti 
Moszkva emeletei a metró 
szintié felett helyezkednek 
majd el. s csak később kez
dik felhasználni a mélyebb 
szinteket is.

A szovjet tervezői? a föld 
alatti berendezések architek
túrájától megkövetelik, hogy 
az „épületek” legyenek tága
sak, biztosítsák a levegőt, a
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Befejeződött a főútvonalak 
felújítása

Az úthálózat fejlesztésében 
felért eredményekről tájékozó
dott az országgyűlés építési 
és közlekedési- bizottsága. A 
tanácskozáson, amelyen, részt 
Vett Inokai János, az ország- 
gyűlés alelnöke is, dr. Ábra
hám Kálmán közlekedés- és 
postaügyi államtitkár ismer
tette a képviselőikkel közút
hálózatunk fejlesztésének 
eredményeit és terveit.

Elmondta, hogy az idei esz
tendő végére — egyúttal a 
IV. ötéves terv befejezéséig — 
30 ezer kilométerrel növekszik 
az országos úthálózat hossza, 
és öt év alatt 14 százalékkal 
növekedett a korszerű burko-, 
latú utak aránya. A főúthá
lózat hossza már megközelíti 
a 6200 kilométert — ezen bo
nyolódik le a forgalom 60 
százaléka — és amint köztu
domású, befejeződött az egy
számjegyű főutak felújítása. 
A kétszámjegyű főutak közül 
is már csak 1300 kilométer
nyit kell korszerűsíteni. A 23 
ezer kilométernyi alsóbbren
dű úthálózaton is van még 
javítani való, de lassan el
tűnnek a makadám burkola
tok, és a legutóbbi öt eszten
dőben 250 kilométerrel csök
kent a kiépítetlen földutak 
hossza.

A közlekedési tárca 25 mil
liárd forintot költött a IV. öt
éves terv esztendeiben az or
szágos közúthálózat fejleszté
sére. Egyebek között 134 be
kötő utat építettek, és ez azt 
jelenti, hogy minden olyan 
településnek jó közlekedési 
kapcsolata van, amelynek lé- 
lekszáma eléri a kétszázat. Ez 
világviszonylatban is ritkaság. 
Folytatódott az  ̂ autópálya- 
hálózat kialakításara vonatko
zó kormányhatározat vég
rehajtása: elkészült az M 1-es 
fél autópálya Tatabánya 
és Komárom között, az 
M 7-es autópálya egészen a 
Balatonig, és az építők most 
az M 3-as Budapest és Gö
döllő közötti szakaszán dol
goznak. A tervidőszakban el
készült az algyői Tisza-híd, b 
medvei Dima-híd, a kunszent
mártoni Kőrös-híd és korsze
rűsítették a rakamazi ártéri 
Tisza-hidat, a makói ártéri 
Maros-hidakat, az árpási ár
téri Rába-bidat.

A következő ötéves terv 
fejlesztési elképzeléseit a for
galom növekedése diktálja: 
1980-ban 16 ezer autóbusz,
900 ezer személygépkocsi, 850 
ezer motorkerékpár és 15 
ezer tehergépkocsi fut majd 
útjainkon. . A közúti áruszál
lításban a tervidőszak végére

A nehéziparban az elmúlt 
három esztendő alatt — az ere
deti terveket túlteljesítve, több 
mint 100 ezer munkás, az 
iparág fizikai dolgozóinak kö
zel a fele, vett részt szakmai 
továbbképzésen — állapították 
meg a Nehézipari Miniszté
rium vezetőinek értekezletén.

A tárcához tartozó vállala
toknál szervezettebbé vált az 
oktatás, növekedett a színvo
nal. Különösen a szakmun
kások továbbképzésében tör
tént ugrásszerű változás. 
1974-ben már 29 446 munkás — 
közülük 2809 nő — vett részt 
szakmai továbbképzésben. Ko
rábban súlyos gondokat jelen
tett, hogy a NIM-hez tartozó 
vállalatok dolgozói közül 83 
ezren nem rendelkeztek az ál
talános iskola nyolc osztályá
val. 1974-ben 2098 dolgozó fe
jezte be általános iskolai ta-. 
nulmányait.

Az idén a továbbképzésben 
részt vevő dolgozók száma 
már eléri a 40 ezret, s tovább 
növekedett az általános isko
lai tanulmányait befejező dol
gozók száma is. Mindebben 
szerepe volt annak is, hogy a 
vállalatok többségénél jól al
kalmazták az anyagi és er
kölcsi ösztönzőket: munkaidő- 
kedvezménveket adtak a to
vábbtanulóknak, s a legtöbb 
esetben vállalták a továbbkép
zés költségeit.

12 milliárd árutonna-kilomé
teres teljesítmény várható. 
Amint az államtitkár elmond
ta, a fejlesztési teendőiket 
nyilvánvalóan az anyagi lehe
tőségekkel összhangban rang
sorolják, de a legfontosabb 
az, hogy minden szinten sike
rült végre elejét venni az 
olyan kérdések felvetésének, 
hogy a rendelkezésre álló 
összegből vagy a bekötő uta
kat, vagy . a főútvonalakat, 
vagy az autópálya-hálózatot 
fejlesztik. A vagy-vagy he
lyett olyan döntés született 
hogy a hazai közúthálózatot 
általánosságban, a mindenko
ri igényeknek megfelelően 
kell fejleszteni, és ebbe épp
úgy beletartoznak a bekötő 
utak, mint a forgalom mai 
követelményei közepette elen
gedhetetlenül foiitos autópá
lya. Bizonyos rangsorolásra 
azért szükség van. Ahhoz, 
hogy az egymással szemben 
haladó kiét járműsor bizton
sággal elférjen egymás mel
lett, legalább hat méter széles 
utak kellenek. A 30 ezer ki
lométeres hazai úthálózat át
lagos szélessége most alig ha
ladja meg az öt métert. Ezért 
főképp ezt kell tekintetbe 
venni a tervek összeállítása
kor. Hasonlóan fontos' az 
utak terhelhetősége. Miköz
ben mind nagyobb autóbu
szok, kamionok járnak közút
jainkon, úthálózatunk na
gyabb része nem alkalmas a 
járművenként! 10 tonnás ter
helésre. A szélesítésen és a 
burkolatok megerősítésén felül 
az úgynevezett szintbeni köz
úti-vasúti kereszteződések ve
szélyeit is meg kell szüntet
ni. A KPM felmérése sze
rint 450 olyan, biztosítás nél
küli kereszteződés van az or
szágban, ahol rendszeresen 
tömegközlekedési járművek 
haladnak át. Ezek biztonsá
gosabbá tételére első lépés
ként fénysorompókat szerelnek 
fel, majd a gyorsított program 
keretében a tervidőszak végé
re befejezik a munkát.

A tájékoztatót követően a 
bizottság tagjai közérdekű 
kérdésekre kértek választ dr. 
Ábrahám Kálmántól. Szó 
volt a városokban mindinkább 
súlyosbodó parkolási gondok
ról, a közúti járművek által 
okozott levegőszennyeződésről, 
a makadámutak korszerűsí
téséről, a gyalogos-átkelőhe
lyek biztonságáról és arról a 
régi gondról, hogy a közutak 
mentén még mindig sok az 
olyan bokor, magasra nőtt 
gaz, amely a biztonságos lá
tást akadályozza.

A legtöbb eredményt a fia
talok szakmai továbbképzésé
ben érték el, az iparágban 
dolgozó fiatalok között felére 
csökkent azok száma, akik 
nem fejezték be az általános 
iskolai tanulmányokat. To
vábbra is gondot okoz viszont, 
hogy 44 ezer fiatal nem ren
delkezik szakképzettséggel, s 
ezek szakmai képzésének meg
oldását sürgős feladatként je
lölték meg. A technikusok, s 
más középfokú végzettségű 
szakemberek továbbképzésére 
is programot dolgoztak ki. 
1974-ben 4404 ipari technikus 
részesült magasabb fokú kép
zésben. Nőtt a tanfolyamok 
száma, s a • régiek mellett 
újabb szakterületeken Indult 
meg a képzés.

Két év alatt 7000 technikus 
továbbképzését tervezik, s ez 
év végére a. szakmai tovább
képzést — a fokozatosság el
vének érvényesítésével — va
lamennyi jelentősebb szakterü
letre és foglalkozási csoportra 
kiterjesztik. Bejelentették: a 
közeljövőben miniszteri rende
lettel szabályozzák a mester
szakmunkás továbbképzését és 
a művezetőképzést. Az anya
gi feltételek további javításá
val elsősorban a nők és a fia
talok szakmai képzésben való 
részvételének arányát kíván
ják növelni.

M ű velő d ési 
központ ép ü l 
Debrecenben

A régitől néhány száz 
méternyire kibontakozó új 
debreceni városmag meg
határozó épületének ígérke
zik a művelődési központ, 
amelynek alapkövét egy 
esztendeje rakták le a nem
rég avatott Lemn-szobor, a 
keleti tehermentesítő út és 
egynéhány éves lakótelep 
szomszédságában. A Haj
dúság művelődésügyének 
gazdái számává a 130 millió 
forintba kerülő létesítmény
nek még a városképinél is 
fontosabb haszna lesz az, 
hogy két év múlva meg
kezdhetik az áthurcolkodást 
mostani, régi lakóházba be
préselt helyükről a komfor
tos újba.

A 24 méter magas épület
ben több előadótermet is 
berendeznek, amelyek kö
zül a legnagyobb, a változ
tatható helyen és módon 
felállítható színpada szín
házterem 400, a másik — 
több célra is használható 
— pedig 200 személyes lesz. 
Egy-egy alkalommal 120 né
zőnek nyújthat majd emlé
kezetes órákat a bábszín
ház, amely Debrecenben ha
gyományosan volt, most 
nincs, de 1977 után megint 
lesz.

A kamarateremmel fő
képp a város és a megye jó 
hírű amatőr együttesei, iro
dalmi színpadai jutnak ál
landó pódiumhoz, de lesz 
hely például a népszerű és 
létszámát most csak a hely
hiány miatt növelni nem 
tudó csillagászszakkörnek 
is. A különböző együttesek 
az elektroakusztika korsze
rű eszközeivel is ellátott 
termekben próbálhatnak 
majd. Tervezik, hogy az új 
létesítménybe a már a nép
művészetté előléptetett régi 
mesterségek most ki tudja, 
hány helyen szorongó-dol- 
gozó amatőr művelőit is be 
fogják csábítani, ami bizo
nyára nem lesz nehéz.

Kialakulóban a kecskeméti 
gabonaipari kombinát

Egyetlen órára sem állt meg 
a munka az elmúlt egy hónap 
alatt a kecskeméti új gabona- 
tároló építkezésénél. Százhat
van munkás váltott műszak
ban dolgozott a 2230 vagon 
termény befogadására alkal
mas vasbeton silótornyok mi
előbbi átadásáért. A techno
lógia is szükségessé tette a fo
lyamatos munkát, ugyanis a 
korszerű csúszózsaíuzásos el
járással óránként 6 centimé
terrel növelték a 18 torony 
magasságát, s már elérték a 
végső 45 métert.

A tárolók gyarapítására 
Báes-Kiskun megyében is 
nagy szükség van. Az 1970 óta 
felfelé ívelő termeléssel — an
nak ellenére, hogy 3500 vagon 
gabona elhelyezésére alkalmas 
tároló épült állami célcsopor
tos beruházásból — nem tar
tott lépést a tárolókapacitás 
növekedése. Az idén össze 150 
ezer tonnányit szükség- és 
bértárolóban helyezett el a 
megyei gabonafelvásárló- és 
feldolgozó vállalat.

A Kecskeméten készülő tá
rolón kívül — amelyet a já
rulékos épületek és a gépsze
relések elkészülte után, 1977 
végén adnak át — Kalocsán 
1100 vagonos fémsiló építése 
is elkezdődött, amelyben a 
kecskemétinél mintegy fél év
vel hamarabb tudnak gabonát 
tárolni.

A következő években álla
mi célcsoportos beruházásból 
tovább folytatódik a teljesen 
gépesített, központi vezérlésű 
gabonaraktár építése. Az ötö
dik ötéves terv végére a je
lenleginél csaknem hétezer 
vagonnal több terményt tud
nak Bács-Kiskunban korszerű 
körülmények között elhelyez
ni. A kecskeméti tároló mel
lett' 1977-ben megkezdődik az 
óránként 10 tonna takarmány
táp készítésére alkalmas gyár 
építése, amelyet három éven 
belül üzembe állítanak. Ennek 
szomszédságában pedig, a tíz
éves távlati terv szerint, nagy 
teljesítményű malom épül. 
Ezzel Kecskeméten elkészül a 
gabonakombinát, ahol a táro
lás, feldolgozás egy telephe
lyen történik.

m in iszteri értekezlet az o k ta tásró l

AZ É P Ü L Ő  T I S Z A I  H Ő E R Ő M Ű

Az Erőmű Beruházó Vállalat irányításával, csaknem 100 válla
lat közös munkájával épül Leninvárosban az új Tiszai Hőerő
mű. A beruházás első ütemében négy, egyenként 215 megawatt 
teljesítményű egységet építenek fel. Jelenleg a technikai be

rendezéseket szerelik
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fftst új kirándulúközpont
Szurdi István belkereske

delmi miniszter elnökletével 
ülést tartott az Országos 
Idegenforgalmi Tanács. A 
belföldi turizmus helyzete és 
a közlekedés fejlesztése sze
repelt napirenden. I

A vitát több éves vizsgálat 
előzte meg. A Központi Népi 
Ellenőrzési Bizottság is ele
mezte a hazai üdülési-kirán
dulási lehetőségeket. A szá
mok, a tények azt bizonyít
ják, hogy a szabad idő s az 
életszínvonal emelkedésével 
párhuzamosan állandóan fo
kozódik a belfüldi utazási 
igény. Évente 3—3,5 millióan 
üdülnek, közülük több mint 
egymillióan a szakszerveze
tek, a vállalatok s az intéz
mények szervezésében, két és 
fél millióan vesznek részt 
két- vagy több napos progra
mokon, a hét végén kirándu
lók számát pedig 16 millióra 
becsülik. Nemzetközi idegen- 
forgalmunk a szomszédos eu
rópai országok átlagánál 
gyorsabban növekszik, a2 
idén már csaknem tízmillió 
külföldit fogadunk. Amikor 
a vendéglátás feltételeiről 
beszélünk, nem szabad kü
lönválasztani a belföldi és a 
külföldi turizmust, hiszen 
közösen kell az eddiginél sok
kal magasabb ellátást bizto
sítani.

Jelenleg a szállodákban, 
kempingekben, bungalókban 
egyszerre 150 ezer embert tud
nak elhelyezni. A fejlesztés a 
negyedik ötéves tervben je
lentős volt, mindenekelőtt a 
kempingek bővítésére töreked
tek. Az Országos Idegenfor
galmi Tanács egymilliárd fo
rintos támogatást biztosított az 
alapellátást szolgáló kereske
delmi, vendéglátóipari, létesít
mények kialakításához, a tu
risták ellátását szolgáló egysé
gek kivitelezéséhez. A keres

kedelmi ellátást tefab mint 200 
helyen javították ilyen módon.

A kormány határozata nyo
mán az országban hat kirán- 
dulóközpont kialakítását
ke.z*őtóK meg. A legkedvezőbb 
a helyzet a Velencei-tónál, 
ahol az ország legnagyobb if
júsági üdülőközpontja kezdte 
meg működését, és itt, első
sorban az északi parton, to
vábbi jelentős építkezéseket 
terveznek. A Balatonnál min
denekelőtt közművesítésre tö
rekeditek, mert ez valamennyi 
fejlesztés alapja. Baranyában az 
Orfűi-tó mellett hozzáláttak az 
előkészítéshez, itt a Dunántúl 
egyik legjelentősebb kirándu- 
lóközpontjáit tervezik. Az or
szág második legnagyobb ipari 
központjában, Borsod megyé
ben, a közeljövőben hagyják 
jóvá Aggtelek és környékének 
fejlesztési tervét.

Az elmúlt évek tapasztala
tait összegezve megállapítot
ták, hogy a jövőben minde
nekelőtt a tömegturizmus igé
nyét kell kielégíteni. Éppen 
ezért az Országos Idegenfor
galmi Tanács, jelentős támo
gatást biztosítva, a kempingek 
befogadóképességét 25 ezerrel 
növeli, tehát csaknem meg
duplázza, és ötezer bungaló
férőhelyet is épít. A Belkeres
kedelmi Minisztérium pedig 
elsősorban a gyors- és önki
szolgáló éttermek, az alapellá
tást biztosító üzletek építését 
támogatja. A tapasztalatok 
szerint a turisták többsége a 
Balatont, a Duna-kanyart és a 
fővárost keresi fel. Az ÓIT a 
tanácsokkal és a megyei ide
genforgalmi hivatalokkal
együttműködve minden eddi
ginél többet fordít belföldi 
propagandakiadványokra; fel 
akarják hívni a figyelmet az 
ország ezernyi érdekességére, 
látnivalójára.

M in iszteri ren d elet a  k özületi 
teiaergépjárm űvek  

jobb k ih a sz n á lá sá ra
A közlekedés- és postaügyi 

miniszter a munkaügyi mi
niszterrel egyetértésben rende
letet adott ki a közületi te- 
hérgépkocsiik üres futása csök
kentésének, raksúlyuk jobb ki
használásának érdekében. 'A 
rendelet, a közlekedési válla
latok és a fegyveres testüle
tek járműveit kivéve, vala
mennyi közületi szerv teher
autóira, nyerges vontatóira és 
pótkocsijaira vonatkozik, s lé
nyegében megszigorítja a te
hergépjárművek közlekedését.

A rendelkezés szerint, 
amennyiben valamelyik kö
zűiét öttonnás vagy annál na
gyobb teherautót üresen vagy 
a raksúly felét el nem érő 
terheléssel kíván közlekedtet
ni, be kell jelentenie a terü
letileg illetékes menetirányitő 
irodánál, ahonnan a menet
levélre feltüntetendő visszaiga
zolást, nyilvántartási számot 
kap — ennek hiányában a 
gépkocsi nem indítható útnak. 
A főváros és a megyeszékhe

lyek közötti fuvaroknál de
cember 1-től, a megyeszékhe
lyek közötti közlekedésben 
március 1-től érvényes a be
jelentési kötelezettség.

Ennek alapján a menetirá
nyító a gépkocsi jobb kihasz
nálása érdekében felkéri az 
üzemeltetőt, hogy működjék 
közre valamelyik közlekedési 
vállalat fuvarozásában — 
akár Idegen pótkocsi vontatá
sával is —, vállaljon’ más kö- 
zülettől árufuvarozást, vagy a 
kocsi teljesítményéhez képest 
kevés áruját vitesse el köz
lekedési vállalattal vagy más 
közülettel.

Az ilyen idegen fuvar meg
szervezését, vállalását anyagi
lag ösztönzi a rendelet. A fu
var létrejöttekor a fuvardíj 5 
százaléka a menetirányítót, 85 
százaléka a közületet, 3—5 
százaléka a gépkocsivezetőt il
leti. Amennyiben a kocsi jobb 
kihasználása érdekében a gép
kocsivezető maga szerez szál
lítási feladatot, jutaléka a fu
vardíj 5—8 százaléka.
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Teljesítette  
ötéves tervét 

a  főváros legnagyobb 
tatarozóvállalata

A főváros legnagyobb tata* 
rozóvállalata, a 2-es számú 
Tanácsi Építőipari Vállalat, 
november ‘közepére teljesítet
te negyedik ötéves tervét.

A háromezer dolgozót fogj. 
lalikoztató vállalat — az or
szág legnagyobb tanácsi épí
tő ipari vállalata — főként & 
fővárosi és a kerületi tana* 
csők megrendelésére dolgom 
zik. Tevékenységének 70 szá
zaléka a lakó- és középüle
tek tatarozásaiból és felújítá
sából tevődik össze. Míg 1970. 
ben 110 millió forint értékű 
felújítást végzett, addig ta
valy már 230 millió forint 
értékűt. A vállalat a . ív., 
XIII., V., VI., VII., VIII. és
X. kerületben végez lakóház- 
felújításokat és tatarozásokat. 
Részt vesz a józsefvárosi re
konstrukció épületibontásai
nál: e szakmában specialistá
nak számít — a bontást 
szinte teljesen gépesítette.

Ezen felül részt vállal az 
új lakónegyedek kommunális 
létesítményeinek építéséiben 
is. A legutóbbi években An
gyalföldön, Zuglóban, Rákos- 
palotán és a XII. kerületben 
épített óvodákat és bölcsődé
ket, az újpalotai lakótelepen 
és Zuglóban több ABC-áru- 
házat. Munkája közé tartozik 
a Baross utcai kórház 126 
ágyas pavilonja, valamint a 
Róbert Károly körúti kórház 
124 ágyas szülészete.

FÉLIDEJÉHEZ érkezett i 
cukorgyártás a Sárvári Cu
korgyárban. Az üzemben ed
dig 1600 vagon cukrot készí
tettek alföldi és nyugat-ma
gyarországi répából.

Bányabővítésre a következS 
években százmillió forintot for
dítanak a dorogi szénbányák
nál. Egy új — a becslések sze
rint hárommillió tonnás — 
barnaszén mező feltárását már 
meg is kezdték a , sárisápi 
bányaüzemnél.

A VADNÁRCISZOK védel
mére természetvédelmi terü
letet létesítettek Kárpát-Uk- 
rajnában, Huszt környékén, 
30 hektárnyi területen. A ku
tatók most azt vizsgálják, 
hogy ezek a tipikusan hegyi 
növények miként települtek át 
erre a mélyebben fekvő, 
nyirkos és savanyú talajút. 
Egyes kutatók szerint a nár
cisz a jégmezők megcsúszása
kor került a Tisza feletti sík
ságra, majd alkalmazkodott a 
körülményekhez.

100 személyes új általány 
iskolai diákotthont adtak át 
rendeltetésének Mezőhegye’ 
sen.

MELY SZIVATTYÚK kezd
ték meg működésüket a Sze
gedhez közeli Ásotthalom hé' 
tárában. A környéken mélyí
tett 14 olajkút közül néhány
ból ezekkel az óriás szivaty- 
tyúkkal hozzák felszínre _ 
olajat. Az újonnan évé" 
tankállomás nagy tartályai 
már megteltek, s a nemreg 
elkészült távvezetéken meguj' 
dúlnak az első olajszállítma' 
nyok a szegedi központi 9VUT 
főállomásra. Ásotthalom napi 
300 tonna kőolajjal ßm  
majd hozzá az ország ellátá
sához.

Hordozható szaunát készítet' 
felt a harkovi elektromos Ké
szülékekkel foglalkozó tud 
mányos kutatóintézetben, 
melegítővel működő sza« 
mindössze 11 kilogramm, el 
egy bőröndben, amely alanJ3 
is szolgál. Ehhez erősítik 
textilsátort. amelyben a P 

. ciens helyet foglal.
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